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Sprekers: Tine Gielis, Vanessa Matz, minister 

van Modernisering van de overheid, belast met 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, het 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering 
en Wetenschapsbeleid 

 Orateurs: Tine Gielis, Vanessa Matz, ministre 

de l'Action et de la Modernisation publiques, 
chargée des Entreprises publiques, de la 
Fonction publique, de la Gestion immobilière de 
l'État, du Numérique et de la Politique 
scientifique 

 

    
Vraag van Dimitri Legasse aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 

20 Question de Dimitri Legasse à Vanessa Matz 
(Action et Modernisation publiques, Entreprises 

20 
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Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "Het Belgische 
ruimtevaartbeleid" (56006265C) 

publiques, Fonction publique, Gestion immobilière 
de l'État, Numérique et Politique scientifique) sur 
"La politique spatiale belge" (56006265C) 

Sprekers: Dimitri Legasse, Vanessa Matz, 

minister van Modernisering van de overheid, 
belast met Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, het Gebouwenbeheer van 
de Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid 

 Orateurs: Dimitri Legasse, Vanessa Matz, 

ministre de l'Action et de la Modernisation 
publiques, chargée des Entreprises publiques, 
de la Fonction publique, de la Gestion 
immobilière de l'État, du Numérique et de la 
Politique scientifique 

 

    
Vraag van Nele Daenen aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De alarmerende 
toestand van meerdere beschermde federale 
gebouwen in het Brussels Gewest" (56006313C) 

21 Question de Nele Daenen à Vanessa Matz (Action 
et Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "L'état 
alarmant de plusieurs immeubles fédéraux classés 
dans la Région bruxelloise" (56006313C) 

21 

Sprekers: Nele Daenen, Vanessa Matz, 

minister van Modernisering van de overheid, 
belast met Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, het Gebouwenbeheer van 
de Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid 

 Orateurs: Nele Daenen, Vanessa Matz, 

ministre de l'Action et de la Modernisation 
publiques, chargée des Entreprises publiques, 
de la Fonction publique, de la Gestion 
immobilière de l'État, du Numérique et de la 
Politique scientifique 

 

    
Vraag van Nele Daenen aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De toekomst van de 
gevangenissites van Vorst en Sint-Gillis" 
(56006314C) 

22 Question de Nele Daenen à Vanessa Matz (Action 
et Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "L'avenir 
des sites pénitentiaires de Forest et Saint-Gilles" 
(56006314C) 

22 

Sprekers: Nele Daenen, Vanessa Matz, 

minister van Modernisering van de overheid, 
belast met Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, het Gebouwenbeheer van 
de Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid 

 Orateurs: Nele Daenen, Vanessa Matz, 

ministre de l'Action et de la Modernisation 
publiques, chargée des Entreprises publiques, 
de la Fonction publique, de la Gestion 
immobilière de l'État, du Numérique et de la 
Politique scientifique 

 

    
Vraag van Dimitri Legasse aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De heropening van het 
gerechtsgebouw te Nijvel" (56006322C) 

23 Question de Dimitri Legasse à Vanessa Matz 
(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion immobilière 
de l'État, Numérique et Politique scientifique) sur 
"La réouverture du palais de justice de Nivelles" 
(56006322C) 

23 

Sprekers: Dimitri Legasse, Vanessa Matz, 

minister van Modernisering van de overheid, 
belast met Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, het Gebouwenbeheer van 
de Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid 

 Orateurs: Dimitri Legasse, Vanessa Matz, 

ministre de l'Action et de la Modernisation 
publiques, chargée des Entreprises publiques, 
de la Fonction publique, de la Gestion 
immobilière de l'État, du Numérique et de la 
Politique scientifique 

 

    
Vraag van Aurore Tourneur aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De taalpariteit voor de 
hoge leidinggevende functies bij 
overheidsbedrijven" (56006347C) 

24 Question de Aurore Tourneur à Vanessa Matz 
(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion immobilière 
de l'État, Numérique et Politique scientifique) sur 
"La parité linguistique dans les hautes fonctions de 
direction des entreprises publiques" (56006347C) 

24 

Sprekers: Aurore Tourneur, voorzitster van de 
Les Engagés-fractie, Vanessa Matz, minister 

van Modernisering van de overheid, belast met 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, het 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering 
en Wetenschapsbeleid 

 Orateurs: Aurore Tourneur, présidente du 
groupe Les Engagés, Vanessa Matz, ministre 

de l'Action et de la Modernisation publiques, 
chargée des Entreprises publiques, de la 
Fonction publique, de la Gestion immobilière de 
l'État, du Numérique et de la Politique 
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scientifique 

    
Vraag van Lieve Truyman aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De modernisering van 
het vastgoedpatrimonium" (56006359C) 

25 Question de Lieve Truyman à Vanessa Matz 
(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion immobilière 
de l'État, Numérique et Politique scientifique) sur 
"La modernisation du patrimoine immobilier" 
(56006359C) 

25 

Sprekers: Lieve Truyman, Vanessa Matz, 

minister van Modernisering van de overheid, 
belast met Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, het Gebouwenbeheer van 
de Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid 

 Orateurs: Lieve Truyman, Vanessa Matz, 

ministre de l'Action et de la Modernisation 
publiques, chargée des Entreprises publiques, 
de la Fonction publique, de la Gestion 
immobilière de l'État, du Numérique et de la 
Politique scientifique 

 

    
Vraag van Lieve Truyman aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De dynamisering van de 
FWI's" (56006360C) 

26 Question de Lieve Truyman à Vanessa Matz 
(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion immobilière 
de l'État, Numérique et Politique scientifique) sur 
"La dynamisation des ESF" (56006360C) 

26 

Sprekers: Lieve Truyman, Vanessa Matz, 

minister van Modernisering van de overheid, 
belast met Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, het Gebouwenbeheer van 
de Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid 

 Orateurs: Lieve Truyman, Vanessa Matz, 

ministre de l'Action et de la Modernisation 
publiques, chargée des Entreprises publiques, 
de la Fonction publique, de la Gestion 
immobilière de l'État, du Numérique et de la 
Politique scientifique 

 

    
Vraag van Nele Daenen aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "Het onderzoek naar 
locaties voor het forensisch psychiatrisch centrum 
door de Regie der Gebouwen" (56006381C) 

27 Question de Nele Daenen à Vanessa Matz (Action 
et Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "L'étude de 
la Régie des Bâtiments sur les sites d'implantation 
pour le centre de psychiatrie légale" (56006381C) 

27 

Sprekers: Nele Daenen, Vanessa Matz, 

minister van Modernisering van de overheid, 
belast met Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, het Gebouwenbeheer van 
de Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid 

 Orateurs: Nele Daenen, Vanessa Matz, 

ministre de l'Action et de la Modernisation 
publiques, chargée des Entreprises publiques, 
de la Fonction publique, de la Gestion 
immobilière de l'État, du Numérique et de la 
Politique scientifique 

 

    
Vraag van Lieve Truyman aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "Het 
samenwerkingsakkoord over het park van 
Tervuren" (56006467C) 

27 Question de Lieve Truyman à Vanessa Matz 
(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion immobilière 
de l'État, Numérique et Politique scientifique) sur 
"L'accord de coopération concernant le parc de 
Tervuren" (56006467C) 

27 

Sprekers: Lieve Truyman, Vanessa Matz, 

minister van Modernisering van de overheid, 
belast met Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, het Gebouwenbeheer van 
de Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid 

 Orateurs: Lieve Truyman, Vanessa Matz, 

ministre de l'Action et de la Modernisation 
publiques, chargée des Entreprises publiques, 
de la Fonction publique, de la Gestion 
immobilière de l'État, du Numérique et de la 
Politique scientifique 
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Commissie voor Mobiliteit, 
Overheidsbedrijven en Federale 

Instellingen 

Commission de la Mobilité, des 
Entreprises publiques et des 

Institutions fédérales 
 

van 

 

DINSDAG 01 JULI 2025 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MARDI 01 JUILLET 2025 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 13.24 uur en voorgezeten door de heer Frank 
Troosters. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 
 

La réunion publique de commission est ouverte à 
13 h 24 par M. Frank Troosters, président. 
 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

01 Vraag van Charlotte Verkeyn aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De cashautomaten van 
bpost en het 8ste beheerscontract" (56004344C) 
 

01 Question de Charlotte Verkeyn à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "Les distributeurs de billets de 
bpost et le 8e contrat de gestion" (56004344C) 
 

01.01  Charlotte Verkeyn (N-VA): In het huidige 

beheerscontract van bpost staat dat bpost alleen 
geldautomaten moet plaatsen in gemeenten waar 
geen andere geldautomaat aanwezig is, en dus niet 
in deelgemeenten. Lokale besturen die een extra 
geldautomaat willen, moeten zelf de kosten dragen. 
 
 
 
Hoe staat het met de onderhandelingen over het 
volgende beheerscontract? Gebeurde er een 
evaluatie en kunnen de resultaten worden gedeeld? 
Hoeveel geldautomaten zijn er vandaag? Zal het 
minimumaantal worden geactualiseerd? Zal de 
verplichting van bpost worden uitgebreid tot de 
deelgemeenten? Hoe ziet u de verhouding met 
Batopin in het kader van de 
bankautomatenproblematiek? 
 

01.01  Charlotte Verkeyn (N-VA): Le contrat de 

gestion actuel de bpost ne l'oblige à installer des 
distributeurs automatiques de billets que dans les 
communes ne disposant d'aucun autre distributeur, 
et donc pas dans les anciennes communes. Les 
administrations locales qui souhaitent un distributeur 
supplémentaire doivent en supporter elles-mêmes 
les coûts. 
 
Où en sont les négociations concernant le prochain 
contrat de gestion? Une évaluation a-t-elle été 
réalisée et est-il possible d'en partager les résultats? 
Combien de distributeurs de billets sont 
actuellement disponibles? Le nombre minimum 
sera-t-il actualisé? L'obligation imposée à bpost 
sera-t-elle étendue aux anciennes communes? 
Comment concevez-vous la relation avec Batopin 
dans le cadre du problème des distributeurs de 
billets? 
 

01.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): De 

geldautomaten zullen tijdens de onderhandelingen 
over het volgende beheerscontract zeker aan bod 
komen en de noden van de burgers en de 
budgettaire beperkingen zijn daarin belangrijke 
elementen.  
 

01.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): La 

question des distributeurs de billets sera 
certainement abordée au cours des négociations sur 
le prochain contrat de gestion, et les besoins des 
citoyens et les restrictions budgétaires constitueront 
des éléments importants à cet égard. 
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Momenteel beschikt bpost over 528 automaten. De 
resultaten van de evaluatie waren beperkt door het 
geringe aantal aanvragen. Batopin en de banken zijn 
verplicht om in elke gemeente minstens een 
bankautomaat operationeel te hebben. In sommige 
deelgemeenten kreeg bpost geen specifieke 
financiering voor een bankautomaat.  
 

À l'heure actuelle, bpost possède 528 distributeurs 
de billets. Les résultats de l'évaluation ont été limités 
en raison du faible nombre de demandes. Batopin et 
les banques sont obligés de mettre à disposition au 
moins un distributeur de billets opérationnel dans 
chaque commune. Dans certaines anciennes 
communes, bpost n'a pas reçu de financement 
spécifique pour installer un distributeur de billets. 
 

01.03  Charlotte Verkeyn (N-VA): Ik hoop dat er 

tijdens de onderhandelingen oog zal zijn voor de 
noden van de burgers. 
 

01.03  Charlotte Verkeyn (N-VA): J'espère que les 

besoins des citoyens seront pris en compte durant 
ces négociations. 
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

02 Vraag van Éric Thiébaut aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De staat van het 
gebouw van de arbeidsrechtbank van 
Henegouwen" (56005099C) 
 

02 Question de Éric Thiébaut à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "L’état du bâtiment du tribunal 
du travail du Hainaut" (56005099C) 
 

02.01  Éric Thiébaut (PS): De gerechtelijke wereld 

gaat gebukt onder chronisch ontoereikende 
investeringen, wat tot zeer moeilijke 
werkomstandigheden leidt (personeelstekort, 
erbarmelijke staat van de gebouwen).  
 
Welke maatregelen zult u op korte en lange termijn 
nemen voor het onderhoud van de gebouwen, meer 
in het bijzonder van het gebouw waarin de 
arbeidsrechtbank te Bergen ondergebracht is? 
Welke initiatieven plant u in samenspraak met de 
minister van Justitie?  
 

02.01  Éric Thiébaut (PS): Le monde judiciaire 

souffre d'un sous-investissement chronique 
entraînant des conditions de travail très difficiles 
(manque de personnel, état déplorable des 
bâtiments). 
 
Quelles mesures prendrez-vous à court et long 
terme pour l'entretien des bâtiments, plus 
particulièrement celui hébergeant le tribunal du 
travail de Mons? Quelles initiatives en coordination 
avec la ministre de la Justice prévoyez-vous? 
 

02.02 Minister Vanessa Matz (Frans): De Regie der 

Gebouwen geeft zich wel degelijk rekenschap van 
de moeilijke werkomstandigheden bij de 
arbeidsrechtbank in Bergen. In het kader van het 
masterplan Bergen wordt er al enkele jaren over een 
verhuizing nagedacht, maar die moest om 
budgettaire redenen uitgesteld worden.  
 
In september eerstkomend wordt de 
arbeidsrechtbank voorlopig verhuisd naar een 
gebouw in de rue des Trois Boudins, dat momenteel 
gerenoveerd wordt. Voor de verhuizing van de 
dossiers en het meubilair is de FOD Justitie 
verantwoordelijk.   
 
Binnenkort zal er een overheidsopdracht 
gepubliceerd worden voor de aanpassingswerken 
aan de definitieve lokalen in de rue Verte. Het 
gebouw zou begin 2027 klaar moeten zijn. 
Maandelijks vinden er vergaderingen plaats tussen 
de Regie der Gebouwen, de FOD Justitie en de 
diensten van de arbeidsrechtbank om een oplossing 

02.02  Vanessa Matz, ministre (en français): La 

Régie des Bâtiments n'ignore pas les conditions de 
travail difficiles au tribunal du travail de Mons. Dans 
le cadre du masterplan Mons, le déménagement est 
à l'étude depuis quelques années mais a dû être 
reporté pour des raisons budgétaires. 
 
 
Un déménagement provisoire est prévu en 
septembre prochain, dans un bâtiment situé rue des 
Trois Boudins, qui est en cours de rénovation. Le 
déménagement des dossiers et du mobilier est à 
charge du SPF Justice.  
 
 
Un marché public sera bientôt publié pour les 
travaux d'aménagement dans les locaux définitifs 
situés rue Verte. Le bâtiment devrait être prêt 
début 2027. Des réunions mensuelles ont lieu entre 
la Régie des Bâtiments, le SPF Justice et l'occupant 
afin de pallier les problèmes du bâtiment actuel en 
attendant le déménagement de septembre. 
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te vinden voor de problemen met het huidige 
gebouw, in afwachting van de verhuizing in 
september.  
 

 

02.03  Éric Thiébaut (PS): Dat stemt me tevreden 

en ik zal erop toezien dat alles verloopt zoals u het 
ons aankondigt. 
 

02.03  Éric Thiébaut (PS): Je me réjouis et je 

veillerai à ce que tout se déroule comme vous nous 
l’annoncez. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De samengevoegde vragen 
nrs. 56005221C en 56005984C van mevrouw 
Almaci worden uitgesteld. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions jointes nos 56005221C 
et 56005984C de Mme Almaci sont reportées. 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Marijke Dillen aan Vanessa Matz (Modernisering 
van de overheid, Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"De slechte staat van het gerechtsgebouw van 
Mechelen" (56005234C) 
- Annik Van den Bosch aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "Het justitiepaleis van 
Mechelen" (56005342C) 
 

03 Questions jointes de 

- Marijke Dillen à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "Le piètre 
état du palais de justice de Malines" (56005234C) 
- Annik Van den Bosch à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "Le palais 
de justice de Malines" (56005342C) 
 

03.01  Marijke Dillen (VB): De Antwerpse en 

Limburgse magistraten hebben opnieuw actie 
gevoerd tegen de onderfinanciering van justitie, 
meer bepaald tegen de onhoudbare en ongezonde 
toestanden in het gerechtsgebouw van Mechelen, 
dat dringend moet worden hersteld. 
 
Is er reeds een overzicht van de uit te voeren 
werken? Wat zult u doen om de 
werkomstandigheden in dit gerechtsgebouw op zeer 
korte termijn weer leefbaar te maken? Zult u een 
stappenplan maken en de nodige budgetten 
uittrekken? 
 

03.01  Marijke Dillen (VB): Les magistrats anversois 

et limbourgeois se sont à nouveau mobilisés contre 
le sous-financement de la justice, plus 
particulièrement contre la situation intenable et 
insalubre du palais de justice de Malines, qui doit 
faire l'objet de réparations urgentes. 
 
Dispose-t-on déjà d'un relevé des travaux à 
effectuer? Qu'entreprendrez-vous pour que les 
conditions de travail dans ce palais de justice 
redeviennent supportables à très court terme? 
Élaborerez-vous une feuille de route et dégagerez-
vous les budgets nécessaires? 
 

03.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): 

Sommige werken zijn voor rekening van de 
eigenaar, de Regie der Gebouwen. Andere vallen 
onder de verantwoordelijkheid van de huurder, de 
FOD Justitie, zoals de dakgoten reinigen – wat 
belangrijk is om waterinsijpeling te voorkomen – en 
ongedierte bestrijden. Problemen kunnen worden 
gemeld via een applicatie en worden besproken in 
de overlegstructuren.  
 
Voor grotere structurele problemen in de gebouwen 
is er een plan van aanpak in het meerjarig 
investeringsplan van de Regie der Gebouwen, dat 
wordt opgesteld in samenspraak met de FOD 
Justitie. De uitvoering van de werken vergt 
budgettaire middelen en de nodige tijd.  

03.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): 

Certains travaux sont à la charge du propriétaire, à 
savoir la Régie des Bâtiments. D'autres sont de la 
responsabilité du locataire, en l'occurrence le 
SPF Justice, comme le nettoyage des gouttières, qui 
est important pour prévenir les infiltrations d'eau, et 
l'élimination des nuisibles. Les problèmes peuvent 
être signalés au moyen d'une application et sont 
abordés au sein de structures de concertation.  
 
Pour les problèmes structurels de plus grande 
ampleur dans les bâtiments, un plan d'action est 
prévu dans le plan pluriannuel d'investissement de 
la Régie des Bâtiments, élaboré en concertation 
avec le SPF Justice. La réalisation des travaux 
requiert des moyens budgétaires et le temps 
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 nécessaire.  
 

03.03  Marijke Dillen (VB): Aan het 

gerechtsgebouw van Mechelen zijn structurele 
herstellingen nodig om de omstandigheden voor het 
personeel en de bezoekers opnieuw leefbaar te 
maken. Ik heb niet gehoord wanneer dit gebouw 
prioritair zal worden aangepakt.  
 

03.03  Marijke Dillen (VB): Des réparations 

structurelles sont nécessaires au palais de justice de 
Malines afin que les conditions soient de nouveau 
supportables pour le personnel et les visiteurs. Je 
n'ai pas entendu quand ce bâtiment sera pris en 
main prioritairement. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Marijke Dillen aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De verkoop van een 
stuk grond naast de gevangenis van Merksplas" 
(56005235C) 
 

04 Question de Marijke Dillen à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "La vente d'un terrain adjacent à 
la prison de Merksplas" (56005235C) 
 

04.01  Marijke Dillen (VB): Volgens Vlaams minister 

van Justitie Zuhal Demir zal de Regie der Gebouwen 
een stuk grond naast de gevangenis van Merksplas 
verkopen. Minister van Justitie Annelies Verlinden 
heeft echter geen weet van die verkoop. 
 
 
Verkoopt de Regie der Gebouwen dit stuk grond, en 
kan het dienen voor capaciteitsuitbreiding?  
 

04.01  Marijke Dillen (VB): Selon la ministre 

flamande de la Justice, Zuhal Demir, la Régie des 
Bâtiments vendra un terrain situé à côté de la prison 
de Merksplas. La ministre fédérale de la Justice, 
Annelies Verlinden, n'a toutefois pas connaissance 
de cette vente. 
 
La Régie des Bâtiments vend-elle ce terrain, et celui-
ci peut-il servir à accroître la capacité de cette 
prison? 
 

04.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): Naast 

de gevangenis van Merksplas zijn er inderdaad 
terreinen die de FOD Justitie momenteel niet 
gebruikt. Ze staan echter niet te koop. Door het 
provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan komen ze niet 
zomaar in aanmerking voor de uitbreiding van de 
gevangenis.  
 

04.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): Il 

existe en effet des terrains adjacents à la prison de 
Merksplas que le SPF Justice n'utilise pas 
actuellement. Ils ne sont toutefois pas à vendre. Le 
plan d'exécution spatial provincial ne permet pas de 
les utiliser purement et simplement pour étendre la 
prison. 
 

04.03  Marijke Dillen (VB): De Vlaamse minister van 

Justitie heeft zich dus vergist. 
 

04.03  Marijke Dillen (VB): Autrement dit, la ministre 

flamande de la Justice s'est trompée. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Petra De Sutter aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "Gender 
mainstreaming en wetenschapsbeleid" 
(56005365C) 
 

05 Question de Petra De Sutter à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "L'approche intégrée de l'égalité 
entre les femmes et les hommes et la politique 
scientifique" (56005365C) 
 

05.01  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): Volgens de 

OESO is België de vierde slechtste leerling wat de 
diversiteit van onderzoekers in de overheidssector 
betreft. Het gaat daarbij zowel over gendergelijkheid 
als over het aandeel van mensen met een handicap. 
 
 

05.01  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): Selon 

l'OCDE, seuls trois pays obtiennent un moins bon 
score que la Belgique en ce qui concerne la diversité 
des chercheurs et des chercheuses dans le secteur 
public, sur le plan tant de l'égalité des genres que de 
la proportion de personnes handicapées. 
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Minister Beenders wil België een voorbeeldrol laten 
spelen inzake diversiteit. Is dat mogelijk met de 
lineaire besparing van 1,8 % die de regering 
doorvoert? Hoe wilt u de achterstand inzake 
diversiteit aanpakken? Is het fair om sancties te 
geven aan overheidsinstellingen die hun doelstelling 
niet halen, als dat door het krimpende budget veel 
moeilijker wordt? Kunt u actuele cijfers geven over 
de genderverdeling en de inclusie van mensen met 
een beperking in de wetenschappelijke instellingen. 
Welke doelstelling hebt u opgelegd? 
 

Le ministre Rob Beenders souhaite que la Belgique 
joue un rôle exemplaire dans le domaine de la 
diversité. Est-ce possible en dépit de l'économie 
linéaire de 1,8 % que le gouvernement applique? 
Comment comptez-vous combler le retard en 
matière de diversité? Est-il équitable de sanctionner 
les organismes publics qui ne respectent pas leurs 
objectifs si la réduction des budgets les rend 
nettement plus difficiles à atteindre? Pouvez-vous 
fournir les chiffres actuels concernant la répartition 
des genres et l'inclusion des personnes porteuses 
d'un handicap dans les établissements 
scientifiques? Quel objectif avez-vous imposé? 
 

05.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): Meer 

vrouwen en meer mensen met een handicap in de 
federale wetenschappelijke instellingen aanwerven, 
is een prioriteit. Organisaties die hun doelstelling niet 
halen, moeten meer inspanningen doen en krijgen 
daarbij ondersteuning. Zij moeten gebruikmaken van 
lijsten van kandidaten met een handicap en gerichte 
opleidingen aanbieden. Daarnaast zetten we in op 
maatwerk. Er komt een expertenteam dat zal helpen 
bij het doorvoeren van aanpassingen op de 
werkvloer. De opvolging van de cijfers wordt 
verbeterd. Via een databank wordt de samenwerking 
tussen openbare aankopers en maatwerkbedrijven 
verbeterd. 
 
 
 
Sancties zijn het laatste redmiddel. Aanwervingen bij 
de overheid gebeuren op een neutrale manier via 
werkenvoor.be. De wetenschappelijke instellingen 
volgen dezelfde regels. 
 
 
De cijfers kunt u schriftelijk opvragen. 
 

05.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): 

Engager davantage de femmes et de personnes en 
situation de handicap dans les établissements 
scientifiques fédéraux constitue une priorité. Les 
organisations qui n'atteignent pas leur objectif 
doivent fournir plus d'efforts et bénéficient d'un 
soutien à cet effet. Elles doivent faire usage de listes 
de candidats présentant un handicap et proposer 
des formations ciblées. Par ailleurs, nous misons sur 
un travail sur mesure. Une équipe d'experts sera 
mise en place pour apporter un soutien dans la mise 
en œuvre des aménagements sur le lieu de travail. 
Le suivi des chiffres sera amélioré. Grâce à une base 
de données, la collaboration entre les acheteurs 
publics et les entreprises de travail adapté sera 
améliorée. 
 
Les sanctions ne sont infligées qu'en dernier 
recours. Les recrutements dans la fonction publique 
se font en toute neutralité, par le biais de 
travaillerpour.be. Les établissements scientifiques 
suivent les mêmes règles. 
 
Vous pouvez demander les chiffres par écrit. 
 

05.03  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): De dalende 

budgetten baren zorgen. Het is aan de overheid om 
het voorbeeld te geven. Dat kan niet zonder 
voldoende mensen en middelen. Het streven naar 
efficiëntiewinst botst op een bepaald moment met de 
realiteit. 
 

05.03  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): La réduction 

des budgets suscite des inquiétudes. Il incombe aux 
pouvoirs publics de montrer l'exemple. Il est 
impossible d'y arriver sans moyens humains et 
financiers suffisants. À un moment donné, les 
aspirations en matière de gains d'efficacité se 
heurtent à la réalité. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Sofie Merckx aan Vanessa Matz (Modernisering 
van de overheid, Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"De huisvesting(svergoeding) van ministers" 
(56004058C) 
- Sarah Schlitz aan Vanessa Matz (Modernisering 
van de overheid, Overheidsbedrijven, 

06 Questions jointes de 

- Sofie Merckx à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "Le 
logement et l'indemnité de logement des 
ministres" (56004058C) 
- Sarah Schlitz à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
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Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"Het kadaster van de Regie der Gebouwen" 
(56006458C) 
 

Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "Le 
cadastre de la Régie des Bâtiments" (56006458C) 
 

06.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Naar aanleiding van de recente vragen over de 
huisvestingsvergoeding voor ministers, heb ik nog 
volgende vragen. 
 
Hoeveel bedragen de kosten voor de 
ambtswoningen van de ministers? Hebben u en uw 
collega's Quintin, Clarinval, Francken en Crucke een 
dienstwoning? Worden in deze legislatuur woningen 
voor ministers gehuurd op de privémarkt? Zult u dat 
dubbele voordeel van een ambtswoning en een 
huisvestingspremie afschaffen? 
 

06.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Dans le sillage de récentes questions portant sur 
l'indemnité de logement des ministres, il me reste les 
questions suivantes. 
 
À combien s'élève le coût des logements de fonction 
des ministres? Vos collègues Bernard Quintin, David 
Clarinval, Theo Francken, Jean-Luc Crucke et vous-
même disposez-vous d'un logement de fonction? 
Durant cette législature, des logements destinés à 
des ministres sont-ils loués sur le marché privé? 
Supprimerez-vous ce double avantage que constitue 
le cumul d'un logement de fonction et d'une prime au 
logement? 
 

06.02  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Hoe staat het 

met het kadaster van de Regie der Gebouwen? Hebt 
u een duidelijk zicht op de gebouwen die gebruikt 
worden als ambtswoning voor de ministers? Is dat 
verenigbaar met hun inkomsten en vergoedingen? 
Waarom betalen zij geen huurgeld? Zult u dit stelsel 
wijzigen?  
 

06.02  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Où en est le 

cadastre de la Régie des Bâtiments? Avez-vous une 
vision claire des bâtiments occupés par les 
ministres? Est-ce compatible avec leurs revenus et 
indemnités? Pourquoi ne paient-ils pas de loyer? 
Modifierez-vous ce régime? 
 

06.03 Minister Vanessa Matz (Frans): Zoals 

wettelijk toegestaan heb ik een dienstwoning in het 
gebouw van mijn kabinet. U hebt de eerste minister, 
die voor de huisvestingsvergoedingen bevoegd is, 
daar al vragen over gesteld. 
 
In oktober 2025 zal de Regie der Gebouwen de 
eerste gegevens van het kadaster ter beschikking 
van de parlementsleden stellen. Naast de jaarlijks 
meegedeelde inventarisgegevens zal die eerste 
versie ook informatie bevatten over de oppervlakte 
van de gebouwen en de gebruikers ervan en 
vermelden of ze verhuurd worden of leegstaan. Op 
langere termijn zal het beheer van de 
vastgoedgegevens geautomatiseerd worden en zal 
de informatie in een coherente databank 
gecentraliseerd worden. 
 
Het tijdpad is momenteel nog in voorbereiding en het 
energieverbruik, de technische uitrusting en de 
toegankelijkheid voor gehandicapten zijn daarbij 
aandachtspunten. Het uiteindelijke doel is een 
duidelijk, geïntegreerd, operationeel en transparant 
overzicht van het vastgoedpatrimonium van de 
Staat. Op basis daarvan zullen we dan eventueel 
overwegen om huurovereenkomsten open te breken 
en er opnieuw over te onderhandelen, of gebouwen 
te verkopen. 
 

06.03  Vanessa Matz, ministre (en français): 

Comme le permet la législation, j'ai un logement de 
fonction dans le bâtiment de mon cabinet. Vous avez 
déjà interrogé le premier ministre, qui est compétent 
pour les indemnités de logement.  
 
En octobre 2025, la Régie des Bâtiments mettra les 
premières données du cadastre à disposition des 
parlementaires. Outre les données d'inventaire 
communiquées annuellement, cette première 
version informera sur les superficies de bâtiments, 
inoccupées et louées, et sur leurs occupants. À plus 
long terme, la gestion des données immobilières 
sera automatisée et les informations centralisées 
dans une base de données cohérente.  
 
 
 
Le calendrier est en cours de préparation, avec une 
attention sur les consommations d'énergie, les 
équipements techniques et l'accessibilité aux 
personnes handicapées. L'objectif final est d'avoir 
une vision claire, intégrée, opérationnelle et 
transparente du patrimoine immobilier de l'État. 
Nous envisagerons alors les éventuelles 
renégociations de contrats de location ou ventes de 
biens.  
 

06.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): U zegt dat de 06.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Vous dites que 
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eerste minister bevoegd is voor de toekenning van 
de huisvestingsvergoeding, maar hij heeft gezegd 
dat de kosten van ambtswoningen onder de 
bevoegdheid van de Regie der Gebouwen vallen. U 
hebt mijn vraag over de kosten van die woningen 
echter niet beantwoord. Wij hebben recht op 
transparantie.  
 
Huurt de Regie der Gebouwen al dan niet woningen 
op de privémarkt, zoals dat tijdens de voorbije 
legislatuur gebeurde? Dat valt onder uw 
bevoegdheden. We dachten dat een coalitie met Les 
Engagés op een andere manier aan politiek zou 
doen. Sommige ministers houden zich aan de 
spelregels en geven ons antwoorden, maar andere 
doen dat niet.  
 

l'octroi de l'indemnité de logement est une 
compétence du premier ministre, mais il a indiqué 
que le coût des logements de fonction relève de la 
Régie des Bâtiments. Or vous ne m'avez pas 
répondu sur le coût de ces logements. Nous avons 
droit à la transparence.  
 
 
La Régie des Bâtiments loue-t-elle, oui ou non, des 
logements dans le privé, comme cela s'est fait sous 
la législature passée? Cela relève de votre 
compétence. On pensait que la politique se ferait 
autrement avec Les Engagés. Certains ministres 
jouent le jeu en apportant des réponses, mais 
d'autres non.  
 

06.05 Minister Vanessa Matz (Frans): We zijn met 

de eerste minister overeengekomen dat hij de 
toekenning van gebouwen aan de ministers 
coördineert. Ik heb er geen enkel probleem mee om 
de lijst schriftelijk te bezorgen. Mijn medewerker wijst 
erop dat er blijkbaar sprake was van een 
misverstand: de afspraak was dat het kabinet van de 
eerste minister ook het antwoord zou coördineren, 
zelfs wat de huisvestingsvergoedingen betreft. Ik zal 
u dus snel een schriftelijk antwoord bezorgen. Het is 
niet mijn bedoeling om in dit dossier ook maar iets te 
verbergen.  
 

06.05  Vanessa Matz, ministre (en français): Nous 

avons convenu avec le premier ministre qu'il 
coordonne l'octroi des bâtiments aux ministres. Je 
n'ai aucun problème à fournir la liste par écrit. Mon 
collaborateur m'indique qu'il semble y avoir eu 
maldonne: il était convenu que le cabinet du premier 
ministre coordonne également la réponse, y compris 
sur les indemnités de logement. Je répondrai 
rapidement, par écrit. Je ne veux rien cacher dans 
ce dossier. 
 

06.06  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Ik kijk 

reikhalzend uit naar uw antwoord.  
 

06.06  Sofie Merckx (PVDA-PTB): J'attends votre 

réponse avec impatience. 
 

06.07  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Tijdens de 

vorige regeerperiode hebben de groenen een 
tekstvoorstel ingediend waarin de oprichting van dat 
kadaster gevraagd werd. Dat is belangrijk, voor goed 
bestuur en een rationeel gebruik van publieke 
middelen, maar ook voor de energieprestaties. 
 
U hebt geen antwoord gegeven op mijn vraag over 
de door ministers gebruikte dienstwoningen. U 
verwijst naar het gecoördineerde antwoord van de 
eerste minister, maar de vijf regeringspartijen delen 
niet dezelfde visie op de Regie. Dit dossier lag 
jarenlang in de handen van dezelfde partij, die er 
vaag over bleef. We verwachten volledige 
transparantie van u. Als een huisvestingsvergoeding 
gecombineerd wordt met een gratis dienstwoning 
moet er orde op zaken gesteld worden en moet men 
de wetgeving doen naleven. Ik hoop dat u die taak 
ter harte neemt, zonder op de eerste minister te 
wachten. 
 

06.07  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Sous la 

précédente législature, les écologistes ont porté un 
texte qui demandait la mise en place de ce cadastre. 
C'est important, pour la bonne gouvernance et la 
rationalisation des deniers publics, mais aussi pour 
la performance énergétique.  
 
Vous n'avez pas répondu au sujet des logements 
occupés par des ministres. Vous renvoyez vers la 
réponse coordonnée du premier ministre, mais les 
cinq partis de la coalition ne partagent pas la même 
vision de la Régie. Depuis des années, ce dossier 
était aux mains du même parti, avec une certaine 
opacité. Nous attendons toute la transparence de 
votre part. S'il y a un cumul entre indemnité et 
logement gratuit, il faut remettre de l'ordre et faire 
respecter la législation. J'espère que c'est la mission 
que vous vous assignez, sans attendre le premier 
ministre.  
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Khalil Aouasti aan Vanessa Matz (Modernisering 

07 Questions jointes de 

- Khalil Aouasti à Vanessa Matz (Action et 
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van de overheid, Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"De aanstaande opening van Kanal" (56005401C) 
- Nele Daenen aan Vanessa Matz (Modernisering 
van de overheid, Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"De federale collecties van de vroegere KMSKB" 
(56006210C) 
 

Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur 
"L’ouverture prochaine du Kanal" (56005401C) 
- Nele Daenen à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "Les 
collections fédérales des anciens MRBAB" 
(56006210C) 
 

07.01  Khalil Aouasti (PS): Het museum KANAL-

Centre Pompidou zou op 28 november 2026 de 
deuren moeten openen, langs een heringerichte 
zone aan het kanaal. Het Musée national d'art 
moderne in het Parijse Centre Pompidou, dat 
wegens werken gesloten is tot 2030, zal een deel 
van zijn collecties elders tentoonstellen, met name in 
Brussel.  
 
Een groot deel van de collecties moderne en 
hedendaagse kunst van de Koninklijke Musea voor 
Schone Kunsten van België (KMSKB) is opgeslagen 
in de depots. In de periode van 2014 tot 2018 sloot 
de regering van MR en  
N-VA een samenwerking met het museum KANAL 
uit.  
 
Overweegt u samenwerkingsverbanden tussen de 
federale culturele instellingen en het toekomstige 
museum KANAL? Hebt u ontmoetingen gehad om 
dergelijke plannen te bespreken? Wat bent u van 
plan met de collecties moderne en hedendaagse 
kunst van de KMSKB? Zult u de lichtput van dat 
museum eindelijk weer toegankelijk maken voor het 
publiek?  
 

07.01  Khalil Aouasti (PS): Le Centre KANAL-

Centre Pompidou devrait ouvrir le 28 novembre 
2026, le long du canal réaménagé. Le Musée 
national d'art moderne au Centre Pompidou à Paris, 
fermé pour travaux jusqu'en 2030, présentera 
ailleurs une partie de ses collections, notamment à 
Bruxelles. 
 
 
Une grande partie des collections d'art moderne et 
contemporain des Musées royaux des Beaux-Arts 
(MRBAB) dorment dans les réserves. Entre 2014 et 
2018, le gouvernement MR – N-VA avait exclu une 
collaboration avec le musée KANAL. 
 
 
 
Envisagez-vous des collaborations entre les 
institutions culturelles fédérales et le futur musée 
KANAL? Avez-vous tenu des rencontres en ce 
sens? Quelles sont vos intentions pour les 
collections d'art moderne et contemporain des 
MRBAB? Allez-vous enfin y faire rouvrir le puits de 
lumière? 
 

07.02  Nele Daenen (Vooruit): Zult u samen met de 

Brusselse regering het project KANAL-Centre 
Pompidou op de rails zetten, zodat de federale 
collecties van moderne en hedendaagse kunst 
gedeeltelijk of tijdelijk ter beschikking kunnen 
worden gesteld? Zijn daartoe al contacten gelegd? 
Welke scenario's bekijkt men nu? Wat is uw 
algemene visie op het promoten van federale 
collecties van moderne en hedendaagse kunst? 
 

07.02  Nele Daenen (Vooruit): Mettrez-vous sur pied 

le projet KANAL-Centre Pompidou en collaboration 
avec le gouvernement bruxellois afin de permettre la 
mise à disposition partielle ou temporaire des 
collections fédérales d'art moderne et 
contemporain? Des contacts ont-ils déjà été établis 
à cet effet? Quels scénarios sont actuellement 
examinés? Quelle est votre vision générale quant à 
la promotion des collections fédérales d'art moderne 
et contemporain? 
 

07.03 Minister Vanessa Matz (Nederlands): De 

uitleningsaanvragen van KANAL-Centre Pompidou 
zullen op dezelfde manier worden behandeld als de 
aanvragen van andere instellingen. De 
expositievoorwaarden mogen de werken niet in 
gevaar brengen. Toezeggingen zijn nog niet 
mogelijk omdat de werkzaamheden nog niet zijn 
afgerond. 
 

07.03  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): Les 

demandes de prêt introduites par KANAL-Centre 
Pompidou seront traitées de la même manière que 
celles introduites par d'autres institutions. Les 
conditions d'exposition ne peuvent pas mettre les 
œuvres en danger. Aucun engagement ne peut être 
pris au stade actuel, les travaux n'étant pas encore 
terminés. 
 

(Frans) De directeur-generaal van de KMSKB heeft (En français) Le directeur général des MRBAB a eu 
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een informeel gesprek gehad met de artistiek 
directeur van KANAL-Centre Pompidou, maar niet 
met het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. Het is nog 
te vroeg om over concrete scenario's te spreken, het 
wachten is nu eerst op formele 
samenwerkingsverzoeken. 
 

une conversation informelle avec la directrice 
artistique de KANAL-Centre Pompidou, mais pas 
avec la Région de Bruxelles-Capitale. Il est trop tôt 
pour élaborer des scénarios concrets, il faut attendre 
des demandes formelles de collaboration. 
 

(Nederlands) Een samenwerking is een kans om 
moderne kunst te promoten. De Koninklijke Musea 
voor Schone Kunsten van België (KMSKB) werkten 
al aan een meerjarenprogramma van tijdelijke 
tentoonstellingen met werken uit de niet-permanent 
zichtbare collectie.  
 

(En néerlandais) Coopérer est une occasion de 
promouvoir l'art moderne. Les MRBAB travaillaient 
déjà à l'élaboration d'un programme pluriannuel 
d'expositions temporaires afin de présenter des 
œuvres de la collection visible non permanente. 
 

(Frans) Er zal een grote tentoonstelling 
georganiseerd worden in samenwerking met het 
Petit Palais in Parijs, met als thema Brussel 1900. In 
oktober wordt er een nieuwe zaal geopend met een 
permanente collectie werken uit de periode van de 
15de tot de 20ste eeuw. De collecties van de 
KMSKB zullen dus wel degelijk geëxposeerd worden 
volgens een beurtsysteem, in tijdelijke 
tentoonstellingen of bij partnermusea. 
 

(En français) Une grande exposition aura lieu en 
collaboration avec le Petit Palais de Paris, autour de 
Bruxelles 1900. En octobre, une nouvelle salle 
permanente sera dédiée à la période du 15e au 
20e siècle. Les collections des MRBAB sont donc 
bien visibles via des rotations, dans des expositions 
temporaires ou des institutions partenaires. 
 

(Nederlands) Geen enkel museum exposeert 
permanent zijn volledige collectie. De museumroute 
van het Old Masters Museum wordt grondig herzien 
om de instelling dynamischer te maken. 
 

(En néerlandais) Aucun musée n'expose en 
permanence l'intégralité de sa collection. Le 
parcours du musée Old Masters fait l'objet d'une 
importante refonte afin de renforcer le dynamisme 
de l'institution. 
 

(Frans) Het is de bedoeling om een nieuwe dialoog 
tussen kunstwerken uit de periode van de 15de tot 
de 19de eeuw vorm te geven om in te spelen op de 
groeiende belangstelling van het publiek om die 
kunst te herontdekken. 
 

(En français) Il s'agit de proposer un nouveau 
dialogue entre œuvres d'art, du 15e au 19e siècle, 
afin de répondre à l‘intérêt croissant du public pour 
cette redécouverte. 
 

(Nederlands) Na die werkzaamheden zullen werken 
uit alle perioden in de permanente collectie te zien 
zijn. De nieuwe Spilliaertzaal is ondertussen al 
geopend. 
 

(En néerlandais) Après les travaux, des œuvres 
faisant partie de la collection permanente et couvrant 
toutes les périodes pourront être admirées. La 
nouvelle salle Spilliaert est déjà ouverte aujourd'hui. 
 

(Frans) Het museum blijft moderne en hedendaagse 
kunst in de kijker plaatsen via regelmatige 
tentoonstellingen en tijdelijke exposities. Er wordt 
momenteel nagedacht over de verwijdering van de 
panelen die nu het zicht belemmeren om meer inkijk 
in de ruimte te verlenen vanaf het Museumplein. 
 

(En français) Le musée continue à mettre en valeur 
l’art moderne et l’art contemporain à travers des 
présentations régulières et des expositions 
temporaires. Une réflexion est en cours quant au 
retrait des panneaux occultants pour améliorer la 
visibilité de l’espace depuis la place des Musées. 
 

(Nederlands) Dat vergt echter belangrijke structurele 
werken, vooral aan de vloeren. 
 

(En néerlandais) Cela nécessite toutefois 
d'importants travaux structurels, surtout au niveau 
des sols. 
 

07.04  Khalil Aouasti (PS): Ik ben blij dat er een 

deur wordt opengezet, want het leek gemakkelijker 
voor Brussel om samen te werken met Parijs dan 
met Brussel zelf! We moeten ervoor zorgen dat de 
musea zelfvoorzienend worden. Het museum van 
moderne kunst in Bilbao, dat jaarlijks door enkele 

07.04  Khalil Aouasti (PS): Je me réjouis qu'une 

porte soit ouverte, car il semblait plus facile pour 
Bruxelles de travailler avec Paris qu'avec Bruxelles! 
Faisons en sorte que les musées s'autoalimentent. 
Le musée d'art moderne de Bilbao, qui génère les 
visites de plusieurs centaines de milliers de 
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honderdduizenden toeristen bezocht wordt, is daar 
een voorbeeld van.  
 
KANAL-Centre Pompidou kan een opportuniteit zijn 
voor Brussel, maar ook voor de Koninklijke Musea 
voor Schone Kunsten van België. Men moet de 
concurrentie tussen die musea niet aanwakkeren, 
maar ervoor zorgen dat ze elkaar aanvullen. Dat zal 
de cultuur en de Brusselaars ten goede komen.  
 

touristes, est un exemple. 
 
 
KANAL-Centre Pompidou peut être une opportunité 
pour Bruxelles, mais aussi pour les MRBAB, avec 
lesquels il n'y a pas de concurrence, mais une 
complémentarité à organiser au bénéfice de la 
culture et des Bruxellois.  
 

07.05  Nele Daenen (Vooruit): Ik ben blij met de 

initiatieven en met het overleg met KANAL-Centre 
Pompidou. Ook het overleg met het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest in een latere fase is van 
belang. 
 

07.05  Nele Daenen (Vooruit): Je me réjouis des 

initiatives et de la concertation avec KANAL-Centre 
Pompidou. La concertation qui sera menée avec la 
Région de Bruxelles-Capitale dans une phase 
ultérieure est également importante. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56005404C van de heer 
Vander Elst wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56005404C de 
M. Vander Elst est transformée en question écrite. 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Julien Ribaudo aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De brand in de 
gevangenis van Lantin" (56005413C) 
- Julien Ribaudo aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De brand in de 
gevangenis van Lantin en het rapport van majoor 
Charbon uit 2019" (56005473C) 
- Sarah Schlitz aan Vanessa Matz (Modernisering 
van de overheid, Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"De dodelijke brand in de gevangenis van Lantin" 
(56005674C) 
 

08 Questions jointes de 

- Julien Ribaudo à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur 
"L'incendie à la prison de Lantin" (56005413C) 
- Julien Ribaudo à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur 
"L'incendie dans la prison de Lantin et le rapport 
du major Charbon de 2019" (56005473C) 
- Sarah Schlitz à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur 
"L'incendie mortel à la prison de Lantin" 
(56005674C) 
 

08.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Bepaalde 

aspecten in verband met de brand in de gevangenis 
te Lantin werden nog niet opgehelderd. 
 
Worden de activiteiten in de gevangenis thans nog 
altijd geïmpact door de gevolgen daarvan? Welke 
maatregelen werden er genomen om de veiligheid 
van het gebouw te waarborgen? 
 

08.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Certains 

aspects de l'incendie à Lantin n'ont pas encore été 
éclaircis. 
 
Les activités actuelles de la prison sont-elles 
toujours impactées par ses conséquences? Quelles 
mesures ont-elles été prises pour assurer la sécurité 
du bâtiment?  
 

08.02 Minister Vanessa Matz (Frans): In mijn 

antwoord op de interpellatie tijdens de plenaire 
vergadering ben ik al dieper ingegaan op bepaalde 
aspecten. Het gerechtelijk onderzoek is nog aan de 
gang. De Regie der Gebouwen zet haar onderzoek 
naar de stabiliteit van het gebouw voort, maar heeft 
nog geen conclusies getrokken. 

08.02  Vanessa Matz, ministre (en français): J'ai 

déjà répondu à certains éléments lors de 
l'interpellation en plénière. L'enquête judiciaire est 
toujours en cours. La Régie des Bâtiments poursuit 
ses études sur la stabilité du bâtiment mais on n'a 
pas encore tiré de conclusions.  
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Voor het overige verwijs ik u door naar mijn collega 
Quintin. Hij heeft ons gevraagd om deel te nemen 
aan de reflectiegroep, die aanbevelingen voor de 
toekomst moet formuleren.  
 

 
Pour le reste, je vous renvoie vers mon collègue 
Quintin. Il nous a sollicités dans le cadre d'un groupe 
de réflexion pour émettre des recommandations 
pour l'avenir.  
 

08.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): De 

regeringsleden spelen elkaar de zwartepiet toe. Ik 
hoop dat u in de regering nauw samenwerkt om de 
verantwoordelijkheden vast te stellen en 
oplossingen te vinden voor de toekomst. De 
brandweerlieden zijn moegetergd en dit sterfgeval 
tijdens een interventie die eigenlijk een 
routeopdracht had moeten zijn, was de druppel die 
de emmer deed overlopen.  
 

08.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): C'est le jeu du 

renvoi de balle. J'espère que vous collaborez 
étroitement au sein du gouvernement pour dégager 
les responsabilités et trouver des solutions pour le 
futur. Les pompiers en ont marre et ce décès dans 
le cadre d'une intervention qui aurait dû être banale 
est la goutte d'eau qui fait déborder le vase.  
 

De brandweermannen zetten zich in om levens te 
redden. Ze hebben recht op antwoorden. Tegelijk is 
ook de bezorgdheid van de gedetineerden 
begrijpelijk, want hun leven hangt af van de 
omstandigheden waarin ze opgesloten zitten. Er 
moet vastgesteld worden wie verantwoordelijk was. 
 

Les pompiers se mobilisent pour sauver des vies, ils 
ont droit à des réponses. On peut aussi comprendre 
l'inquiétude des détenus, dont la vie dépend des 
conditions d'incarcération. Il faudra pointer les 
responsabilités.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Dimitri Legasse aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De verkoop van 
telecomproducten door bpost" (56005505C) 
 

09 Question de Dimitri Legasse à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "La commercialisation de 
produits télécoms par bpost" (56005505C) 
 

09.01  Dimitri Legasse (PS): In een aantal 

bpostkantoren wordt de verkoop van telefoon- en 
internetabonnementen uitgetest. 
 
Werd het personeel daartoe opgeleid? Ziet u erop 
toe dat het personeel niet gepusht wordt om zoveel 
mogelijk abonnementen te verkopen, maar ertoe 
aangespoord wordt om in te spelen op de behoeften 
van de klant? Na de financiële diensten van BNP 
Paribas Fortis verkoopt bpost nu dus abonnementen 
van hey!, DIGI en Scarlet. Draagt u kennis van 
andere, soortgelijke commerciële initiatieven? 
Wanneer zal bpost dit aanbod tot al zijn kantoren 
uitbreiden? Zal het personeel in elk kantoor daartoe 
opgeleid worden? 
 

09.01  Dimitri Legasse (PS): Dans certains bureaux 

bpost, on teste la vente d'abonnements de 
téléphonie et d’internet. 
 
Le personnel a-t-il été formé à cette fin? Vous 
assurez-vous qu'il n'est pas poussé à faire du chiffre, 
mais bien à répondre aux besoins des clients? Après 
les services financiers de BNP Paribas Fortis, bpost 
vend donc des abonnements de DIGI, Scarlet et 
hey!. Avez-vous connaissance d’autres initiatives 
commerciales de ce genre? Quand bpost étendra-t-
elle son offre à l’ensemble des bureaux? Le 
personnel de chaque bureau sera-t-il formé? 
 

09.02 Minister Vanessa Matz (Frans): Om zich 

verder te ontwikkelen bouwt bpost voort op zijn 
troeven, waaronder zijn lokale verankering. De 
strategie 2023-2029 is erop gericht het kantorennet 
te bestendigen door het dienstenaanbod te 
diversifiëren. Mede hierdoor zullen mensen begeleid 
kunnen worden die minder vertrouwd zijn met de 
digitale wereld en zal de digitale kloof verkleind 
worden. 
 

09.02  Vanessa Matz, ministre (en français): Pour 

évoluer, bpost s'appuie sur ses atouts, dont sa 
proximité avec la population. La stratégie 2023-2029 
vise à pérenniser son réseau de bureaux en 
diversifiant les services. Ceci contribuera à 
accompagner des publics éloignés du numérique et 
à réduire la fracture numérique. 
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Via het zevende beheerscontract kent de staat 
opdrachten van openbare dienstverlening aan bpost 
toe, waaronder het kantorennet, en wordt een deel 
van de extra kosten gedekt. Het bedrijf bpost 
probeert dit via commerciële partnerschappen te 
financieren. Het test ook de verkoop van 
telecomabonnementen door daartoe opgeleid 
personeel in een beperkt aantal kantoren uit. Ik zal 
erop toezien dat de opleidingen inspelen op de 
behoeften van de klanten. 
 
Dit project zal in het najaar van 2025 worden 
geëvalueerd. Als het op grotere schaal wordt 
ingevoerd, zal ik toezien op de dienstverlening. Ik zal 
er ook voor zorgen dat de diensten aansluiten bij de 
behoeften van de burgers en dat het personeel op 
passende wijze begeleid wordt. 
 
Bij de onderhandelingen over het beheerscontract 
zal ik mij hardmaken voor een duurzaam model dat 
toegankelijkheid en maatschappelijke 
verantwoordelijkheid met elkaar verzoent. 
 

Via le septième contrat de gestion, l'État confie à 
bpost des missions de service public, dont son 
réseau de bureaux, et en couvre en partie le surcoût. 
bpost recherche des financements à travers des 
partenariats commerciaux. Elle teste aussi la vente 
d'abonnements télécoms dans un nombre limité de 
bureaux, avec du personnel formé. Je serai attentive 
à ce que les formations répondent aux besoins des 
clients. 
 
 
On évaluera ce projet à l'automne 2025. S'il se 
généralisait, je veillerais au service rendu, aux 
besoins des citoyens et à l'accompagnement du 
personnel.  
 
 
 
Lors de la négociation du contrat de gestion, je 
garantirai un modèle durable conciliant accessibilité 
et responsabilité sociale. 
 

09.03  Dimitri Legasse (PS): U staat garant voor 

een gepaste opleiding. Dat is belangrijk, want het 
gaat over postbeambten die in functie blijven. Na het 
verlenen van financiële diensten voor BNP Paribas 
legt bpost zich nu ook toe op de verkoop van 
abonnementen van DIGI, Scarlet en andere 
telecomoperatoren, waardoor het beroep van de 
postbeambten een andere invulling krijgt. 
 

09.03  Dimitri Legasse (PS): Vous vous portez 

garante de la formation adéquate. C'est important, 
car il s'agit d'agents restant en place. Après les 
services financiers de BNP Paribas, vendre des 
abonnements DIGI, Scarlet et autres, ce n'est pas le 
même métier. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Samengevoegde vragen van 

- Alexander Van Hoecke aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "Het niet langer kunnen 
binnenbrengen van geschrapte nummerplaten bij 
bpost vanaf augustus" (56005513C) 
- Tine Gielis aan Vanessa Matz (Modernisering 
van de overheid, Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"Het schrappen van nummerplaten via bpost" 
(56005784C) 
- Aurore Tourneur aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De gevolgen voor 
bpost van de nieuwe procedure voor de 
schrapping van kentekenplaten" (56005936C) 
 

10 Questions jointes de 

- Alexander Van Hoecke à Vanessa Matz (Action 
et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "L'impossibilité, à partir d'août, 
d'encore déposer des plaques d'immatriculation 
auprès de bpost" (56005513C) 
- Tine Gielis à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "La 
radiation de plaques d'immatriculation en passant 
par bpost" (56005784C) 
- Aurore Tourneur à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "L'impact 
sur bpost de la nouvelle procédure de radiation 
des plaques d'immatriculation" (56005936C) 
 

10.01  Alexander Van Hoecke (VB): Om een 

nummerplaat te laten schrappen kan men vanaf 

10.01  Alexander Van Hoecke (VB): À partir du 

1er août, pour faire radier une plaque 
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1 augustus niet meer naar het postkantoor, maar 
moet de nummerplaat opgestuurd worden naar de 
Dienst Inschrijving Voertuigen (DIV). Nummerplaten 
zullen wel nog steeds door bpost geleverd worden. 
De nieuwe werkwijze is omslachtiger en minder 
gebruiksvriendelijk. 
 
Wat is de reden voor deze wijziging? Werd bpost 
vooraf ingelicht over deze beslissing? Hoe 
reageerde het bedrijf? Bent u bereid om 
inzamelpunten te creëren per regio?  
 

d'immatriculation, il ne sera plus possible de se 
rendre au bureau de poste. Il faudra alors envoyer la 
plaque à la Direction pour l'Immatriculation des 
Véhicules (DIV). Les plaques continueront toutefois 
d'être livrées par bpost. La nouvelle procédure est 
plus lourde et moins conviviale. 
 
Quelle est la raison de ce changement? La société 
bpost a-t-elle été informée à l'avance de cette 
décision? Quelle a été sa réaction? Êtes-vous 
disposée à créer des points de collecte par région?  
 

10.02  Tine Gielis (cd&v): Het is duidelijk dat deze 

beslissing niet alleen rompslomp en onzekerheid 
betekent voor de burger, maar hem ook meer geld 
zal kosten. Ik heb extra vragen over de wijziging van 
de rol en de klantgerichtheid van bpost. 
 
 
Hoe evalueert u die? Wordt de maatschappelijke 
opdracht van bpost niet aangetast? En als het 
nieuwe systeem wordt doorgezet, kan bpost dan niet 
toch in ontvangstbewijzen of verzendzekerheid 
voorzien? 
 

10.02  Tine Gielis (cd&v): Il est clair que cette 

décision entraîne non seulement des tracas et de 
l'insécurité pour les citoyens, mais qu'elle leur 
coûtera également plus cher. J'ai des questions 
additionnelles sur la modification du rôle et de 
l'orientation client de bpost. 
 
Quelle est votre évaluation à cet égard? Ne s'agit-il 
pas d'une atteinte à la mission sociétale de bpost? 
Et si le nouveau système est malgré tout mis en 
place, bpost ne pourrait-elle pas assurer la 
délivrance d'accusés de réception ou garantir la 
sécurité d'envoi?  
 

10.03  Aurore Tourneur (Les Engagés): Vanaf 

augustus zullen de kentekenplaten rechtstreeks 
door de  Dienst Inschrijving Voertuigen (DIV) 
geschrapt worden. Men hoeft daarvoor dus niet 
meer langs te gaan bij een postpunt. De 
automobilisten zullen kunnen kiezen of ze de 
kentekenplaat per post opsturen, dan wel of ze deze 
bij de DIV in Brussel inleveren. 
 
Wat zal de financiële en de operationele impact van 
die verandering zijn voor bpost? 
 

10.03  Aurore Tourneur (Les Engagés): À partir du 

mois d'août, la radiation des plaques 
d'immatriculation se fera directement auprès de la 
Direction de l'Immatriculation des Véhicules (DIV), 
sans plus passer par un point bpost. Les 
automobilistes auront le choix entre l'envoi postal ou 
le dépôt à la DIV à Bruxelles.  
 
 
Quel sera l'impact de ce changement sur bpost, en 
termes opérationnels et financiers? 
 

10.04 Minister Vanessa Matz (Nederlands): De 

FOD Mobiliteit heeft bpost ingelicht dat de lopende 
overeenkomsten voor de productie en levering van 
Europese nummerplaten met een jaar worden 
verlengd, maar zonder het onderdeel 'schrapping 
van nummerplaten'. Het schrappen van de 
nummerplaten is een klein onderdeel van de 
lopende overeenkomst met de Staat. bpost zal zich 
kandidaat stellen om die dienst bij de volgende 
aanbesteding met toegevoegde waarde te blijven 
uitvoeren. 
 

10.04  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): Le 

SPF Mobilité a informé bpost que les conventions en 
cours pour la production et la livraison de plaques 
d'immatriculation européennes sont prolongées d'un 
an, hormis la partie concernant la radiation des 
plaques. La radiation des plaques d'immatriculation 
constitue une petite partie de la convention en cours 
avec l'État. bpost se portera candidate lors du 
prochain appels d'offres pour continuer d'assurer ce 
service avec une valeur ajoutée. 
 

(Frans) Per 1 augustus zal de klant kunnen kiezen 
op welke manier hij zijn kentekenplaat terugbezorgt. 
Er zal een aangepast alternatief worden 
aangeboden door bpost. Wel zal de nieuwe 
verzendingsoptie betalend zijn. Men zal zijn 
kentekenplaat onverpakt kunnen terugsturen, tegen 
een afgiftebewijs en met een track-en-tracecode. 
 

(En français) À partir du 1er août, le client pourra 
choisir la méthode pour renvoyer sa plaque 
d’immatriculation. bpost proposera un produit 
alternatif adapté. La nouvelle option d'envoi est 
toutefois payante. Les citoyens pourront renvoyer 
leur plaque d’immatriculation sans emballage, avec 
une preuve de dépôt et un envoi traçable. 
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10.05  Alexander Van Hoecke (VB): Tot 1 augustus 

2025 kan men nummerplaten binnenbrengen in een 
postkantoor om ze te laten schrappen. Daarna moet 
men nummerplaten via bpost naar de DIV 
verzenden, tegen een kostprijs. Dat vind ik kafkaësk. 
Mijn vraag naar de reden van deze beslissing werd 
niet beantwoord. Ik vind dat u er minstens voor moet 
zorgen dat mensen hun nummerplaat kunnen laten 
schrappen bij lokale inzamelpunten, zoals de 
keuringscentra, maar de beslissing terugdraaien zou 
nog het eenvoudigst zijn voor iedereen. 
 

10.05  Alexander Van Hoecke (VB): Jusqu'au 

1er août 2025, il est possible de rendre une plaque 
d'immatriculation dans un bureau de poste pour la 
faire radier. Au-delà de cette date, il faudra envoyer 
ces plaques à la DIV par le biais de bpost et payer 
pour ce service. Cette situation est tout à fait 
kafkaïenne. Je n'ai pas reçu de réponse à ma 
question sur les raisons de cette décision. Vous 
devriez veiller, au minimum, à ce que les citoyens 
puissent faire radier leur plaque dans des points de 
collecte locaux tels que les centres de contrôle 
technique, mais le plus simple pour tous serait 
encore d'annuler cette décision. 
 

10.06  Tine Gielis (cd&v): De halfslachtige 

oplossing is bepaald geen administratieve 
vereenvoudiging, ze sticht enkel verwarring. Ik pleit 
voor een structurele en heldere oplossing, ook als 
die duurder is.  
 

10.06  Tine Gielis (cd&v): La solution en demi-teinte 

n'apporte absolument pas une simplification 
administrative, elle ne fait que créer de la confusion. 
Je plaide pour une solution structurelle plus claire, 
même si elle est plus onéreuse. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Vraag van Dimitri Legasse aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De gevangenis van 
Nijvel" (56005596C) 
 

11 Question de Dimitri Legasse à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "La prison de Nivelles" 
(56005596C) 
 

11.01  Dimitri Legasse (PS): Met betrekking tot de 

gevangenis in Nijvel heeft de commissie van toezicht 
het over een 'prison poubelle' (vuilbakgevangenis). 
Het is een schande. Voor de penitentiair beambten 
en de gedetineerden moet die gevangenis 
gerenoveerd en niet gewoon opgelapt worden.  
 
Wat is de stand van zaken? Welke conclusies heeft 
de Regie der Gebouwen uit dit rapport getrokken? 
Hoe staat het met de dringende en structurele 
werken die u zou moeten uitvoeren? Wat zijn 
daarvoor de termijnen? Op hoeveel worden de 
renovatiekosten geraamd?  
 

11.01  Dimitri Legasse (PS): La commission de 

surveillance pénitentiaire parle de "prison poubelle". 
C'est une honte. Pour les agents pénitentiaires et 
pour les détenus, cette prison doit être rénovée, non 
rafistolée.  
 
 
Qu'en est-il? Quelles conclusions la Régie des 
Bâtiments a-t-elle tirées de ce rapport? Quid des 
travaux urgents et structurels que vous devriez 
engager? Quels en sont les délais? Quelle est 
l'estimation des coûts de rénovation?  
 

11.02 Minister Vanessa Matz (Frans): Ik kan 

onmogelijk in vijf maanden realiseren wat de 
voorgaande regeringen in 20 jaar niet voor mekaar 
gekregen hebben. In Nijvel zijn de systemen voor 
warmteproductie recent en is de elektrische 
installatie globaal genomen in orde. Er werden kleine 
problemen door waterinsijpeling vastgesteld, die de 
Regie der Gebouwen altijd meteen oplost. Het 
cameranetwerk werd zopas gerenoveerd 
(3,2 miljoen euro) en de vloerroosters worden 
vervangen (300.000 euro).  
 
Eind jaren 90 werd de gevangenis in Nijvel 
gedeeltelijk gerenoveerd. Men moet een 
onderscheid maken tussen de onderhouds- en 

11.02  Vanessa Matz, ministre (en français): Je ne 

peux faire en 5 mois ce que des gouvernements 
n'ont pas fait en 20 ans. À Nivelles, les systèmes de 
production de chaleur sont récents et l'installation 
électrique est globalement en ordre. De légères 
infiltrations ont été constatées et la Régie y remédie. 
Le réseau de caméras vient d'être rénové 
(3,2 millions d'euros) et les caillebottis sont 
remplacés (300 000 euros).  
 
 
 
Nivelles a été partiellement rénovée fin des 
années 90. Il faut distinguer les travaux d'entretien 
et de réparation, liés à l'utilisation normale des 
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herstellingswerken enerzijds, die verband houden 
met het normale gebruik van de lokalen en waarvoor 
de gevangenis verantwoordelijk is, en de grotere en 
meer structurele werken, die ten laste van de Regie 
der Gebouwen vallen.  
 

locaux, dont la responsabilité incombe à la prison, et 
les travaux plus importants et structurels, qui 
incombent à la Régie des Bâtiments. 
 

De FOD Justitie staat in voor het grootste deel van 
de veiligheidsuitrusting en het meubilair. De Regie 
der Gebouwen is niet verantwoordelijk voor het 
beheer van de gevangenisateliers en de uitrusting 
ervan. 
 
In 2025 staan er in Nijvel investeringen gepland voor 
de renovatie van de douches van vleugel 3.000 en 
de installatie van een DECT-communicatiesysteem. 
In 2026 willen we, afhankelijk van het budget en het 
beschikbare personeel, douches, keukens van de 
gedetineerden en isoleercellen renoveren en de 
opmerkingen naar aanleiding van de controle op de 
laagspanningsinstallaties verhelpen. 
 
De Regie der Gebouwen is de eigenaar en 
beheerder van de inrichting. De FOD Justitie moet 
zijn verplichtingen als huurder nakomen. Ik zal de 
bezorgdheden overbrengen aan de minister van 
Justitie. Binnenkort zullen er 
coördinatievergaderingen plaatsvinden om stappen 
voorwaarts te zetten, met name dankzij het 
bijkomende budget dat in het paasakkoord 
uitgetrokken werd. We willen nauwer samenwerken, 
zodat we niet langer naar elkaar hoeven te wijzen. 
 

La plupart des équipements de sécurité et le mobilier 
relèvent du SPF Justice. La gestion des ateliers et 
de leur équipement ne sont pas à charge de la Régie 
des Bâtiments.  
 
 
Les investissements prévus à Nivelles en 2025 
concernent la rénovation des douches de l'aile 3 000 
et l'installation d'un système de communication 
DECT. En 2026, selon le budget et le personnel 
disponible, nous prévoyons de rénover des douches, 
des cuisines des détenus, des cellules d'isolement, 
et de lever les remarques du contrôle des 
installations basse tension.  
 
La Régie des Bâtiments est propriétaire et gère la 
structure. Le SPF Justice doit respecter ses 
obligations de locataire. Je relaierai les inquiétudes 
à la ministre de la Justice. Prochainement, nous 
aurons des réunions de coordination pour avancer, 
notamment grâce au budget complémentaire 
dégagé par l'accord de Pâques. Nous souhaitons 
collaborer plus étroitement afin de ne plus nous 
renvoyer la balle.  
 

11.03  Dimitri Legasse (PS): De overheid vormt één 

geheel. De oorsprong van de middelen of de 
initiatiefnemer laat de burgers koud; er moet 
ingegaan worden op de vraag. Er is nog veel werk 
aan de winkel om ervoor te zorgen dat de 
gevangenis te Nijvel van haar status van 
'vuilbakgevangenis' afraakt. 
 

11.03  Dimitri Legasse (PS): Les pouvoirs publics 

forment un tout, le citoyen ne cherche pas à savoir 
d'où vient le budget ni qui est à l'initiative, la 
demande doit être rencontrée. Il reste fort à faire 
pour que Nivelles ne soit plus une "prison poubelle".  
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

12 Vraag van Petra De Sutter aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De samenwerking van 
de federale wetenschappelijke instellingen met 
Israël" (56005602C) 
 

12 Question de Petra De Sutter à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "La coopération des 
établissements scientifiques fédéraux avec 
Israël" (56005602C) 
 

12.01  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): Ondanks de 

groteske oorlogsdaden van Israël in Gaza en de 
bouw van honderden nieuwe illegale nederzettingen 
op de Westelijke Jordaanoever, blijft concrete actie 
uit. Uit een artikel in Apache blijkt dat 23 Belgische 
wetenschappelijke instellingen via Horizon Europe 
betrokken zijn bij 46 projecten met Israëlische 
partners. 

12.01  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): Malgré les 

actes de guerre aberrants d'Israël à Gaza et 
l'établissement de centaines de nouvelles colonies 
illégales en Cisjordanie, les actions concrètes font 
défaut. Il ressort d'un article d'Apache que 
23 établissements scientifiques belges sont 
impliqués, par le biais de Horizon Europe, dans 
46 projets avec des partenaires israéliens. 
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Kunt u een overzicht bezorgen van alle lopende 
samenwerkingen tussen federale wetenschappelijke 
instellingen en Israëlische partners? Bent u bereid 
een federaal kader uit te werken voor zulke vormen 
van samenwerking? Bent u bereid richtlijnen op te 
stellen die elke vorm van samenwerking uitsluiten 
zolang Israël zich niet volledig terugtrekt uit de 
bezette gebieden? Welke specifieke sancties bepleit 
u binnen uw bevoegdheden? Hoe wilt u meer druk 
uitoefenen binnen Europa? Waarop wacht de 
arizonaregering nog om de samenwerking via het 
associatieverdrag te herzien? 
 

 
Pouvez-vous fournir un relevé de toutes les 
coopérations en cours entre les établissements 
scientifiques fédéraux et des partenaires israéliens? 
Êtes-vous disposée à développer un cadre fédéral 
pour de telles formes de coopération? Êtes-vous 
disposée à établir des directives excluant toute 
forme de coopération tant qu'Israël ne se sera pas 
complètement retiré des territoires occupés? 
Quelles sanctions spécifiques prônez-vous dans le 
cadre de vos compétences? Comment comptez-
vous accroître la pression au sein de l'Europe? 
Qu'attend l'Arizona pour revoir la coopération au 
travers de l'accord d'association? 
 

12.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): Alle 

samenwerkingsprojecten verlopen via internationale 
en Europese organisaties en consortia waaraan vele 
andere landen deelnemen. Het ontwikkelen van een 
federaal kader staat niet op de agenda, omdat zo'n 
kader heel moeilijk te definiëren zou zijn en de 
federale overheid niet bevoegd is om op te treden 
ten aanzien van de Belgische universiteiten. 
Bovendien is wetenschappelijke en culturele 
diplomatie vaak de laatste vorm van samenwerking 
die wordt stopgezet. Uiteraard zal ik mij neerleggen 
bij elke duidelijke Europese richtlijn ter zake. 
 
 
 
Binnen het kader van mijn bevoegdheden zal ik geen 
sancties nemen tegen Israëlische bedrijven of 
instellingen. Ik zal bij de minister van Defensie wel 
nagaan welke samenwerkingen er bestaan in de 
ruimtevaartsector of bij de ontwikkeling van dual-
use-goederen. In dat geval zal ik handelen in 
overeenstemming met de instructies van 
Buitenlandse Zaken.  
 

12.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): 

Tous les projets de coopération sont menés par le 
biais d'organisations et de consortiums 
internationaux et européens auxquels participent de 
nombreux autres pays. Il n'est pas prévu de 
développer un cadre fédéral étant donné qu'un tel 
cadre serait très difficile à définir et que les pouvoirs 
publics fédéraux ne disposent pas des compétences 
requises pour prendre des décisions vis-à-vis des 
universités belges. Par ailleurs, la diplomatie 
scientifique et culturelle est parfois la dernière forme 
de collaboration à laquelle il est mis fin. Il va de soi 
que je me conformerai à toute directive européenne 
claire qui verrait le jour à ce sujet. 
 
Je n'imposerai aucune sanction à des entreprises ou 
des institutions israéliennes dans le cadre de mes 
compétences. Je m'informerai cependant auprès du 
ministre de la Défense des collaborations qui 
existent dans le secteur spatial ou dans celui du 
développement de biens à double usage. Dans ce 
cas, j'agirai conformément aux instructions du 
département des Affaires étrangères. 
 

12.03  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): De federale 

wetenschappelijke instellingen, die wel onder uw 
bevoegdheid vallen, zouden toch een standpunt 
kunnen innemen over de samenwerking met Israël. 
Bovendien is artikel 2 van het associatieverdrag, dat 
handelt over het respect voor de mensenrechten, 
duidelijk geschonden. Op basis daarvan zou dat 
verdrag kunnen worden opgeschort, net zoals de 
samenwerkingsprojecten in het kader van Horizon 
Europe. U beschikt dus over meer instrumenten dan 
u denkt. 
 
Door te blijven samenwerken met Israëlische 
instellingen, zijn we misschien zelfs medeplichtig 
aan oorlogsmisdaden. Daarom vraag ik u om 
hierover in overleg te treden met uw 
wetenschappelijke instellingen. Zij zijn misschien 
zelf vragende partij, maar ze kunnen zonder uw 
toestemming niet handelen. 

12.03  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): Les 

établissements scientifiques fédéraux, qui relèvent 
de votre compétence, pourraient tout de même 
prendre position sur la question de la coopération 
avec Israël. En outre, l'article 2 de l'accord 
d'association, qui traite du respect des droits 
humains, a clairement été violé. Sur la base de cette 
violation, l'accord pourrait être suspendu, de même 
que les projets de coopération dans le cadre du 
programme Horizon Europe. Vous disposez donc de 
plus d'instruments que vous ne le pensez. 
 
En continuant à coopérer avec des organismes 
israéliens, nous nous rendons peut-être complices 
de crimes de guerre. C'est pourquoi je vous invite à 
vous concerter à ce sujet avec les établissements 
scientifiques relevant de votre compétence. Ils sont 
peut-être eux-mêmes demandeurs, mais ne peuvent 
pas agir sans votre autorisation. 
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Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56005738C van mevrouw 
Jacquet wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56005738C de 
Mme Jacquet est transformée en question écrite. 
 

13 Vraag van Anthony Dufrane aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "Het door het 
consortium van Proximus en Thales 
binnengehaalde NAVO-contract" (56005835C) 
 

13 Question de Anthony Dufrane à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "Le contrat du consortium 
Proximus-Thales pour l'OTAN" (56005835C) 
 

13.01  Anthony Dufrane (MR): Middels een 

consortium met Thales heeft Proximus een contract 
ter waarde van meer dan 100 miljoen euro 
binnengehaald bij de NAVO. De beide bedrijven 
zullen het NAVO-netwerk beheren en een 
betrouwbaar technologisch ecosysteem aanbieden 
via een beveiligde cloud. Daaruit blijkt de expertise 
van Proximus op het vlak van informatiebeveiliging 
en netwerken. Dit contract zou een positieve impact 
moeten hebben op de werkgelegenheid, 
technologische voordelen moeten opleveren voor de 
klanten en extra geld in het laatje moeten brengen. 
 
Hoe wordt het contract verdeeld tussen Proximus en 
Thales? Hoe financieel gezond is Proximus? Heeft 
de verkoop van de Proximustorens de financiële 
situatie van het bedrijf verbeterd? Zal de operator in 
nieuwe sectoren investeren? Zal er extra personeel 
worden aangeworven om het NAVO-contract uit te 
voeren? 
 

13.01  Anthony Dufrane (MR): Via un consortium 

avec Thales, Proximus a remporté un contrat pour 
plus de 100 millions d'euros auprès de l'OTAN. Ils 
géreront le réseau et fourniront un écosystème 
technologique fiable via un cloud sécurisé. Ceci 
montre la qualité de Proximus dans la sécurité 
informatique et les réseaux. Ce contrat devrait avoir 
des effets sur l'emploi, des bénéfices technologiques 
pour la clientèle, et apportera des liquidités. 
 
 
 
 
Comment se répartit le contrat entre Proximus et 
Thales? Quelle est la santé financière de Proximus? 
La vente des tours a-t-elle assaini les finances? 
L'opérateur investira-t-il dans de nouveaux 
secteurs? Recrutera-t-il pour répondre au contrat de 
l'OTAN? 
 

13.02 Minister Vanessa Matz (Frans): De selectie 

van Proximus getuigt van de technologische 
uitmuntendheid van het bedrijf. De inhoud van het 
contract blijft vertrouwelijk. Dankzij het partnerschap 
met Thales kan Proximus de NAVO een robuust 
ecosysteem bieden, dat gebaseerd is op 
geavanceerde cloudoplossingen. 
 
Proximus blijft financieel gezond, mede dankzij de 
verkoop van zijn torens (62,5 miljoen euro) en een 
betaling van 30 miljoen euro door Immobel, dat 
besloot om zijn aankoopoptie niet te lichten. 
 
 
Proximus investeert in glasvezel en innoveert op het 
vlak van cyberveiligheid en cloudoplossingen. Het 
bedrijf zorgt ervoor dat het de juiste competenties in 
huis heeft om zijn verbintenissen na te komen, indien 
nodig via gerichte aanwervingen. 
 

13.02  Vanessa Matz, ministre (en français): La 

sélection de Proximus illustre son excellence 
technologique. Le contenu du contrat reste 
confidentiel. Le partenariat avec Thales offre à 
l'OTAN un écosystème robuste fondé sur des 
solutions cloud de pointe. 
 
 
La situation financière de Proximus reste saine, 
soutenue par la vente de ses tours (62,5 millions 
d'euros) et par un versement de 30 millions d'euros 
par Immobel pour ne pas avoir exercé son option 
d'achat. 
 
Elle investit dans la fibre, et innove dans la 
cybersécurité et les solutions cloud. Elle veille à 
disposer des compétences pour honorer ses 
engagements, via des recrutements ciblés si 
nécessaire. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

14 Vraag van Britt Huybrechts aan Vanessa Matz 14 Question de Britt Huybrechts à Vanessa Matz 
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(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De restauratie van het 
Chinees paviljoen" (56005903C) 
 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "La restauration du Pavillon 
chinois" (56005903C) 
 

14.01  Britt Huybrechts (VB): Het verwaarloosde 

Chinees Paviljoen in Laken wordt door een vzw 
gerenoveerd met privégeld. 
 
Waarom heeft de Regie der Gebouwen het gebouw 
laten verkommeren? Welke onderhoudsacties heeft 
ze sinds 2013 ondernomen? Waarom werd er niet 
gecommuniceerd over de sluiting van het Paviljoen 
en van de Japanse Toren? Waarom heeft de Regie 
der Gebouwen pas actie ondernomen na de 
ingebrekestelling door de minister van Erfgoed? Hoe 
wordt de erfgoedsite beschermd bij commerciële 
exploitatie? Werd de concessie op een transparante 
manier toegekend? Ziet de Regie der Gebouwen 
gelijkaardige mogelijkheden voor de Japanse 
Toren? Hoe wordt de toegankelijkheid van het 
Paviljoen gewaarborgd? Welke rol speelt de Regie 
der Gebouwen bij het toezicht op de inhoudelijke 
invulling van de tentoonstellingen en het publieke 
karakter van de site? 
 

14.01  Britt Huybrechts (VB): Le Pavillon chinois, 

laissé à l'abandon, situé à Laeken est rénové par 
une ASBL à l'aide de fonds privés. 
 
Pourquoi la Régie des Bâtiments a-t-elle laissé le 
bâtiment se dégrader? Quelles démarches a-t-elle 
entreprises en matière d'entretien depuis 2013? 
Pourquoi n'a-t-on pas communiqué à propos de la 
fermeture du Pavillon et de la Tour japonaise? 
Pourquoi la Régie des Bâtiments n'a-t-elle agi 
qu'après la mise en demeure d’Ans Persoons, la 
secrétaire d’État bruxelloise compétente pour 
l’urbanisme et le patrimoine? Comment le site 
patrimonial sera-t-il protégé en cas d'exploitation 
commerciale? La concession a-t-elle été attribuée 
en toute transparence? La Régie des Bâtiments 
envisage-t-elle des possibilités similaires pour la 
Tour japonaise? Comment l'accessibilité du Pavillon 
sera-t-elle garantie? Quel rôle la Régie des 
Bâtiments joue-t-elle dans le contrôle du contenu 
des expositions et du caractère public du site? 
 

14.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): In 2016 

lanceerde de Regie der Gebouwen een 
overheidsopdracht voor de restauratiestudie van de 
site, die eind 2017 werd gegund. Dit gebeurde dus 
voor de inschrijving van de site op de lijst van 
beschermde monumenten. Tussen februari en 
augustus 2021 zijn voor 183.715 euro dringende 
conserverings- en beschermingswerken uitgevoerd.  
 
De bedoeling was om de site na de restauratie 
opnieuw in gebruik te laten nemen door de 
Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis 
(KMKG), maar op 21 november 2022 werd beslist 
dat de KMKG zich opnieuw zouden concentreren op 
de site van het Jubelpark en het 
Muziekinstrumentenmuseum. Op 20 december 
2024 besliste de ministerraad om een publiek-
private samenwerking op te richten in de vorm van 
een vzw om de site te beheren. 
 
De sluiting van de site werd in oktober 2013 
aangekondigd door de Regie der Gebouwen en de 
KMKG. Op de site zelf bevindt zich een 
informatiebord. Het park is altijd toegankelijk 
gebleven. Een Brussels toerismekantoor zal ook de 
toeristische communicatie aanpassen. 
 

14.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): 

En 2016, la Régie des Bâtiments a lancé un marché 
public pour l'étude de restauration du site, qui a été 
adjugé fin 2017. Cela s'est donc déroulé avant 
l'inscription du site sur la liste des monuments 
protégés. Entre février et août 2021, des travaux 
urgents de conservation et de protection ont été 
réalisés pour un montant de 183 715 euros. 
 
L'objectif était de rattacher le site aux Musées royaux 
des Beaux-Arts de Belgique (MRBAB) à l'issue de la 
restauration, mais, le 21 novembre 2022, il a été 
décidé que les MRBAB se concentreraient à 
nouveau sur le site du Cinquantenaire et sur le 
Musée des instruments de musique. Le 
20 décembre 2024, le Conseil des ministres a 
décidé de créer un partenariat public-privé sous la 
forme d'une ASBL pour gérer le site. 
 
 
La fermeture du site a été annoncée en 
octobre 2013 par la Régie des Bâtiments et les 
MRBAB. Sur le site se trouve un panneau 
d'information. Le parc est toujours resté accessible. 
Un office bruxellois du tourisme adaptera également 
la communication touristique. 
 

De concessieovereenkomst verbiedt commerciële 
activiteiten die niet stroken met de 
erfgoedbestemming. De commerciële exploitatie 

La convention de concession interdit toute activité 
commerciale qui ne correspondrait pas à la 
destination patrimoniale du bien. L'exploitation 
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dient enkel om de werking te financieren. De vzw is 
verantwoordelijk voor het beheer en de financiering 
van de werken, het behoud van het erfgoed en de 
openstelling voor het publiek. Zij is verplicht er 
culturele activiteiten te organiseren. De Regie 
beschikt, als effectief lid van de vzw, over 
beslissingsbevoegdheid binnen de organen ervan 
en behoudt een permanent toegangsrecht tot de site 
om toe te zien op de naleving van de overeenkomst, 
met de bijbehorende sanctiebevoegdheid. 
 
Er zijn momenteel geen plannen om de Japanse 
Toren in concessie te geven. 
 

commerciale sert uniquement à financer les frais de 
fonctionnement. L'ASBL est responsable de la 
gestion et du financement des travaux, de la 
conservation du patrimoine et de l'ouverture au 
public. Elle est tenue d'y organiser des activités 
culturelles. La Régie dispose, en tant que membre 
effectif de l'ASBL, des compétences de décision au 
sein des organes de cette dernière et conserve un 
droit d'accès permanent au site ainsi qu'un pouvoir 
de sanction pour veiller au respect de la convention. 
 
Il n'est pas prévu, à l'heure actuelle, de mettre en 
concession la Tour japonaise. 
 

14.03  Britt Huybrechts (VB): Ik betreur dat er geen 

concrete plannen zijn voor de Japanse Toren.  
 

14.03  Britt Huybrechts (VB): Je regrette qu'aucun 

projet concret ne concerne la Tour japonaise. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56005958C van de heer 
Piedbœuf wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 
De samengevoegde vragen nrs. 56005994C van 
mevrouw Delcourt en 56005964C van de heer 
Daerden vervallen. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56005958C de 
M. Piedbœuf est transformée en question écrite. Les 
questions jointes nos 56005994C de Mme Delcourt 
et 56005964C de M. Daerden sont supprimées. 
 

15 Vraag van Tine Gielis aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "Het gebrek aan 
afstemming tussen Proximus en Fiberklaar" 
(56006044C) 
 

15 Question de Tine Gielis à Vanessa Matz (Action 

et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "Le manque de coordination 
entre Proximus et Fiberklaar" (56006044C) 
 

15.01  Tine Gielis (cd&v): Proximus is 100 % 

eigenaar van Fiberklaar, de zelfstandige entiteit die 
glasvezel uitrolt in Vlaanderen. De afstemming 
tussen Proximus en Fiberklaar op het terrein laat 
echter te wensen over. Zo worden bestaande 
kopernetwerken niet langer hernieuwd bij grote 
infrastructuurwerken. Zo ontstaan er op plaatsen 
waar Proximus de enige aanbieder is witte zones 
zonder aansluiting, wat haaks staat op het federale 
beleid dat dergelijke zones precies wil wegwerken. 
 
 
Hebt u daarover reeds overlegd met Proximus? 
Kunnen Proximus en Fiberklaar de werken 
systematisch op elkaar afstemmen, zodat er geen 
nieuwe witte zones ontstaan? 
 

15.01  Tine Gielis (cd&v): Proximus est propriétaire 

à 100 % de Fiberklaar, l'entité indépendante chargée 
du déploiement de la fibre optique en Flandre. 
Toutefois, la coordination sur le terrain entre 
Proximus et Fiberklaar laisse à désirer. Ainsi, les 
réseaux en cuivre existants ne sont plus renouvelés 
lors de grands travaux d'infrastructure. Il en résulte 
des zones blanches sans raccordement à des 
endroits où Proximus est le seul opérateur, ce qui va 
à l'encontre de la politique fédérale, qui vise 
précisément à éliminer ces zones. 
 
Vous êtes-vous déjà concertée avec Proximus à ce 
sujet? Les sociétés Proximus et Fiberklaar peuvent-
elles coordonner systématiquement les travaux afin 
d'éviter la création de nouvelles zones blanches? 
 

15.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): Om 

economische en ecologische redenen vernieuwt 
Proximus het kopernetwerk niet meer waar al 
glasvezel beschikbaar is. De klanten worden tijdig 
geïnformeerd zodat ze kunnen overstappen, en het 
BIPT wordt een tot twee jaar op voorhand verwittigd. 
 

15.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): 

Pour des raisons économiques et écologiques, 
Proximus ne renouvelle plus le réseau en cuivre là 
où la fibre optique est déjà disponible. Les clients 
sont informés à temps afin de pouvoir effectuer la 
transition, et l'IBPT est averti un à deux ans à 
l'avance. 
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Slechts enkele koperleidingen worden afgesloten na 
meerdere herinneringen. 
 
Een uitzondering is een proefproject in Berlaar. De 
rioleringswerken starten er over zes maanden. 
Proximus zal het kopernetwerk daar niet opnieuw 
aanleggen, aangezien Fiberklaar er al glasvezel 
heeft uitgerold. Alle klanten zijn geïnformeerd, net 
als het BIPT. 
 
Proximus werkt goed samen met Fiberklaar en ze 
willen dat blijven doen, zodat de aansluitingen niet 
onderbroken worden.  
 

Seules quelques conduites en cuivre sont coupées 
après l'envoi de plusieurs rappels. 
 
Le projet pilote lancé à Berlaar est l’exception qui 
confirme la règle. Les travaux aux égouts y 
débuteront dans six mois. Proximus n'y remettra pas 
en service le réseau en cuivre, étant donné que 
Fiberklaar y a déjà déployé la fibre optique. Tous les 
clients ont été informés, tout comme l'IBPT. 
 
La coopération entre Proximus et Fiberklaar est 
fluide. Proximus souhaite poursuivre de la sorte afin 
que les connexions ne soient pas interrompues. 
 

15.03  Tine Gielis (cd&v): Ik ben gerustgesteld. Wij 

zullen erop toezien dat er in Berlaar geen problemen 
zijn.  
 

15.03  Tine Gielis (cd&v): Je suis rassurée. Nous 

veillerons à ce que tout se déroule sans anicroche à 
Berlaar. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

16 Vraag van Dimitri Legasse aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "Het Belgische 
ruimtevaartbeleid" (56006265C) 
 

16 Question de Dimitri Legasse à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "La politique spatiale belge" 
(56006265C) 
 

16.01  Dimitri Legasse (PS): De begroting voorziet 

in meer dan 250 miljoen euro voor het Europees 
Ruimteagentschap (ESA), maar deze middelen 
worden door Defensie gefinancierd. Deze eenmalige 
financiering mag niet structureel worden, want het is 
onzinnig om de ruimte te militariseren. Het 
wetenschapsbeleid en het civiel onderzoek moeten 
hun autonomie behouden.  
 
Welke structurele oplossing stelt u voor om ervoor te 
zorgen dat het huidige budget voor de ESA tot het 
einde van de zittingsperiode op de kredieten van uw 
departement aangerekend worden?  
 

16.01  Dimitri Legasse (PS): Votre budget prévoit 

plus de 250 millions d'euros pour l'Agence spatiale 
européenne (ESA), mais ils sont financés par la 
Défense. Ce financement ponctuel ne peut devenir 
structurel, car c'est un non-sens de militariser 
l'espace. La politique scientifique et la recherche 
civile doivent conserver leur autonomie. 
 
 
Quelle solution structurelle envisagez-vous pour 
maintenir dans vos crédits le budget actuel de l'ESA 
jusqu'à la fin de la législature? 
 

16.02 Minister Vanessa Matz (Frans): We kunnen 

niet voorbijgaan aan het feit dat tal van toepassingen 
duaal van aard, civiel en militair, zijn. Het ESA-
programma combineert veiligheids- en 
defensieaspecten met civiele toepassingen. Het is 
niet mijn bedoeling de ruimte te militariseren. Het 
protocol met Defensie stamt nog van mijn 
voorganger. In de huidige geopolitieke context 
kunnen activiteiten op het vlak van aardobservatie 
nuttig zijn voor Defensie, omdat 
satellietcommunicatie een kwestie van soevereiniteit 
is. 
 

16.02  Vanessa Matz, ministre (en français): On ne 

peut faire abstraction de la dualité, civile et militaire, 
de nombre d'applications. Le programme de l'ESA 
mêle des aspects de sécurité et de défense avec des 
applications civiles. Mon objectif n'est pas de 
militariser l'espace. Mon prédécesseur est à l'origine 
du protocole avec la Défense. Dans le contexte 
géopolitique actuel, des activités liées à l'observation 
de la Terre peuvent servir à la Défense, car c'est un 
enjeu de souveraineté pour les communications par 
satellite.  
 

Ik overleg met Defensie om te bepalen in hoeverre 
het protocol voor meerdere jaren kan worden 
verlengd. Het bedrag zal worden vastgelegd in het 
kader van de bijkomende middelen die ik voor 2026 

Je suis en discussion avec la Défense pour 
déterminer dans quelle mesure le protocole peut être 
prolongé sur une base pluriannuelle. Le montant 
sera déterminé dans le cadre du budget 
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vraag. In november zullen de bedragen voor het ESA 
worden vastgelegd. De aanvragen voor een 
aanvullend budget zijn niet alleen bedoeld voor het 
partnerschap met Defensie. Als vijfde grootste 
bijdragebetaler aan het ESA heb ik een budget nodig 
dat aansluit bij de ambities die we altijd hebben 
gehad op het gebied van wetenschappelijk en civiel 
onderzoek. 
 

supplémentaire que je demande pour 2026. En 
novembre, les montants dédiés à l'ESA seront fixés. 
Les demandes de budget complémentaire ne visent 
pas que le partenariat avec la Défense. J’ai besoin 
d’un budget à la hauteur des ambitions de recherche 
scientifique et civile que nous avons toujours eues, 
en tant que cinquième contributeur à l’ESA.  
 

16.03  Dimitri Legasse (PS): Ik begrijp dat u de 

continuïteit moet waarborgen met wat er in het 
verleden werd gedaan. Nochtans is de structurele 
financiering nauwelijks zichtbaar in uw begroting. Er 
moet meer worden gedaan om ervoor te zorgen dat 
we de vijfde grootste bijdrage aan het ESA blijven 
leveren. We moeten bezorgd zijn over het civiele 
deel van het onderzoek. De geopolitieke context 
mag niet systematisch als excuus worden gebruikt. 
 

16.03  Dimitri Legasse (PS): J'entends que vous 

devez assurer la continuité avec ce qui a été fait par 
le passé. Néanmoins, le financement structurel est à 
peine visible dans votre budget. Il faudra faire 
davantage pour que nous restions le cinquième 
contributeur de l’ESA. Il y a lieu de s’inquiéter pour 
la partie civile de la recherche. Le contexte 
géopolitique ne peut servir de prétexte à tout. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

17 Vraag van Nele Daenen aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De alarmerende 
toestand van meerdere beschermde federale 
gebouwen in het Brussels Gewest" (56006313C) 
 

17 Question de Nele Daenen à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "L'état alarmant de plusieurs 
immeubles fédéraux classés dans la Région 
bruxelloise" (56006313C) 
 

17.01  Nele Daenen (Vooruit): Kunt u de 

onderhouds- en restauratieplannen voor de sites van 
Laken, Résidence Palace en Hertoginnedal 
toelichten? Hoe schat de Regie der Gebouwen de 
staat in van die beschermde federale gebouwen in 
het Brussels Gewest? Wat zult u doen naar 
aanleiding van de vordering tot staking van het 
Brussels Gewest van april 2024? Hoe zal de federale 
regering haar wettelijke verplichtingen inzake 
erfgoedbehoud nakomen? Wat vindt u van de 
lopende milieustakingsvordering? Hoe zult u verdere 
juridische stappen vermijden? Wat is uw visie op het 
onderhoud en de opwaardering van federaal 
beschermd erfgoed in Brussel? Welke middelen 
worden daarvoor ingezet? 
 

17.01  Nele Daenen (Vooruit): Pouvez-vous donner 

des précisions sur les projets d'entretien et de 
restauration des sites de Laeken, du Residence 
Palace et de Val Duchesse? Comment la Régie des 
Bâtiments évalue-t-elle l'état de ces bâtiments 
fédéraux classés situés sur le territoire de la Région 
de Bruxelles-Capitale? Quelles initiatives allez-vous 
prendre à la suite de l'action en cessation lancée par 
la région en avril 2024? Comment le gouvernement 
fédéral va-t-il satisfaire aux obligations légales en 
matière de conservation du patrimoine? Quelle est 
votre position concernant l'action en cessation 
environnementale qui est en cours? Comment allez-
vous éviter d'autres démarches juridiques? Quel est 
votre point de vue quant à l'entretien et à la 
revalorisation des monuments fédéraux classés 
situés à Bruxelles? Quels moyens sont mis en 
œuvre à cette fin? 
 

17.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): De 

Regie der Gebouwen zet zich actief in voor het 
onderhoud, de restauratie en de beveiliging van het 
architecturale erfgoed gezien de culturele, 
historische en symbolische waarde ervan. 
 
Na de vaststelling van huiszwam in de kelder van de 
Japanse Toren  werden beschermende maatregelen 
genomen en werd in overleg met urban.brussels een 
definitieve sanering gepland. De ventilatie is sterk 

17.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): La 

Régie des Bâtiments mène une politique active en 
matière d'entretien, de restauration et de 
sécurisation du patrimoine architectural étant donné 
sa valeur culturelle, historique et symbolique. 
 
Après que la présence de mérule a été constatée 
dans la cave de la Tour japonaise, des mesures 
protectrices ont été prises et un assainissement 
définitif a été prévu en concertation avec 



 01/07/2025 CRABV 56 COM 150 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

22 

verbeterd en de borders zullen worden vernieuwd in 
2026. 
 

urban.brussels. La ventilation a été fortement 
améliorée et le perron sera rénové en 2026. 
 

Het park zelf wordt onderhouden door Leefmilieu 
Brussel en blijft toegankelijk voor het publiek. 
 
In de Résidence Palace werden in 2023 en 2024 
onderhouds- en renovatiewerken uitgevoerd en een 
nieuwe opdracht wordt voorbereid voor het 
onderhoud van het zwembad. In Hertoginnedal 
waakt de Regie der Gebouwen over de beveiliging 
van de gebouwen en het onderhoud van de groene 
zones. Daar zijn werken uitgevoerd aan de orangerie 
en de priorij.  
 
De Regie der Gebouwen heeft een 
langetermijnvisie, met naast investeringen ook een 
duurzaam en passend gebruik van de gebouwen. De 
samenwerking met partners zoals urban.brussels 
kadert daarin. 
 

Le parc lui-même est entretenu par Bruxelles 
Environnement et reste accessible au public. 
 
Au Résidence Palace, des travaux d’entretien et de 
rénovation ont été réalisés en 2023 et 2024, et un 
nouveau marché est en préparation pour l’entretien 
de la piscine. À Val-Duchesse, la Régie des 
Bâtiments veille à la sécurisation des bâtiments et à 
l’entretien des espaces verts. Des travaux y ont été 
effectués au niveau de l’orangerie et du prieuré. 
 
 
La Régie des Bâtiments adopte une vision à long 
terme, qui inclut non seulement des 
investissements, mais aussi une utilisation durable 
et appropriée des bâtiments. La collaboration avec 
des partenaires tels qu’urban.brussels s’inscrit dans 
cette approche. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

18 Vraag van Nele Daenen aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De toekomst van de 
gevangenissites van Vorst en Sint-Gillis" 
(56006314C) 
 

18 Question de Nele Daenen à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "L'avenir des sites pénitentiaires 
de Forest et Saint-Gilles" (56006314C) 
 

18.01  Nele Daenen (Vooruit): De gevangenissite 

van Vorst staat al sinds eind 2022 leeg, wat leidt tot 
risico’s op verloedering en schade. Ook de sluiting 
van Sint-Gillis is onzeker, terwijl de omstandigheden 
daar erbarmelijk zijn. 
 
 
Wat is uw strategisch plan voor de herbestemming 
van beide sites? Is er een formele samenwerking 
met het Brussels Gewest, en tegen wanneer 
verwacht u een concreet kader? Wanneer sluit Sint-
Gillis nu echt en welke criteria bepalen dat? Wat 
betekent die onzekerheid voor de herbestemming en 
tijdelijke invulling? Bent u bereid om de site van Vorst 
op korte termijn tijdelijk te activeren? Welke 
initiatieven acht u mogelijk, binnen welk tijdskader en 
werkt u daarvoor samen met Brusselse partners? 
 

18.01  Nele Daenen (Vooruit): Le site de la prison 

de Forest est inoccupé depuis la fin de l’année 2022, 
ce qui entraîne des risques de dégradation et de 
détérioration. La fermeture de la prison de Saint-
Gilles reste également incertaine, alors que les 
conditions y sont déplorables. 
 
Quel est votre plan stratégique pour la réaffectation 
de ces deux sites? Existe-t-il une collaboration 
formelle avec la Région bruxelloise, et pour quand 
attendez-vous un cadre concret? Quand la prison de 
Saint-Gilles fermera-t-elle effectivement, et quels 
critères détermineront cette décision? Quelle est 
l’incidence de cette incertitude sur la réaffectation et 
l’occupation temporaire des lieux? Êtes-vous 
disposé à activer temporairement le site de Forest à 
court terme? Quelles initiatives jugez-vous 
envisageables, dans quel délai, et collaborez-vous à 
cet effet avec des partenaires bruxellois? 
 

18.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): De 

beslissing over een verlenging van de 
gevangenisactiviteit in Sint-Gillis ligt bij de federale 
regering. De Regie der Gebouwen bekijkt 
momenteel de minimale investeringen die daarvoor 
nodig zijn. Voor de site van Vorst is er 

18.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): La 

décision concernant une prolongation de l’activité 
carcérale à Saint-Gilles relève du gouvernement 
fédéral. La Régie des Bâtiments examine 
actuellement les investissements minimaux 
nécessaires à cet effet. Pour le site de Forest, une 
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antikraakbewoning en wordt een tijdelijke 
overeenkomst uitgewerkt met een vzw. 
 
 
Het uiteindelijke doel is verkoop, in overleg met het 
Brussels Gewest en de gemeenten. Intussen zijn 
tijdelijke invullingen welkom, op voorwaarde dat ze 
veilig zijn en bijdragen aan het behoud van het 
gebouw. 
 

occupation temporaire de type "anti-squat" est en 
place et une convention provisoire est en cours 
d’élaboration avec une ASBL. 
 
L’objectif final est la vente, en concertation avec la 
Région bruxelloise et les communes concernées. 
Entre-temps, des affectations temporaires sont les 
bienvenues, à condition qu’elles soient sûres et 
qu’elles contribuent à la préservation du bâtiment. 
 

18.03  Nele Daenen (Vooruit): Als Sint-Gillis langer 

openblijft, moeten de nodige investeringen volgen. 
De tijdelijke invulling van de gevangenis van Vorst is 
positief, want zo wordt leegstand vermeden. We zijn 
ook tevreden dat u strategisch nadenkt over de 
verkoop van de site. 
 

18.03  Nele Daenen (Vooruit): Si la prison de Saint-

Gilles reste en service plus longtemps, il faudra 
procéder aux investissements nécessaires. 
L'affectation de l'établissement pénitentiaire de 
Forest à des projets éphémères est positif, dès lors 
qu'on évite qu'il reste inoccupé. Par ailleurs, votre 
réflexion stratégique sur la vente du site nous réjouit. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

19 Vraag van Dimitri Legasse aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De heropening van het 
gerechtsgebouw te Nijvel" (56006322C) 
 

19 Question de Dimitri Legasse à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "La réouverture du palais de 
justice de Nivelles" (56006322C) 
 

19.01  Dimitri Legasse (PS): De burgemeester 

heeft de sluiting van het gerechtsgebouw te Nijvel op 
17 juni opgeheven en de zittingen worden er vanaf 
1 juli hervat. Het gebouw voldeed niet meer aan de 
veiligheidsnormen en de archieven vormden er een 
brandrisico.  
 
Sinds december werd het werk van het personeel en 
de magistraten door de verplaatsing van de zittingen 
naar het bijgebouw van het gerechtsgebouw 
bemoeilijkt. De werken om het gebouw weer in 
overeenstemming met de voorschriften te brengen 
liepen vertraging op en de burgemeester heeft de 
Regie der Gebouwen aangemaand de 
compartimenteringswerken tegen 30 november uit 
te voeren. In het besluit wordt de Regie ook 
aangemaand om de elektriciteit tegen eind januari 
2026 normconform te maken.  
 
Bevestigt u dat deze werken binnen de gestelde 
termijnen uitgevoerd zullen worden? Bent u op de 
hoogte van het verslag van de hulpverleningszone 
van Waals-Brabant, waarin ze elke 
aansprakelijkheid in geval van brand in het 
gerechtsgebouw afwijst? Zo ja, hebt u ondanks de 
gesignaleerde risico's toch toestemming voor de 
heropening gegeven? Wie zou in geval van 
problemen aansprakelijk zijn? 
 

19.01  Dimitri Legasse (PS): Le bourgmestre a levé 

la fermeture du palais de justice de Nivelles le 17 juin 
et les audiences y reprennent dès ce 1er juillet. Le 
bâtiment n’était plus en conformité en matière de 
sécurité et les archives présentaient des risques 
d'incendie. 
 
Depuis décembre, le déplacement des audiences 
dans l'annexe du palais de justice compliquait le 
travail du personnel et des magistrats. Les travaux 
de mise en conformité ont pris du retard et le 
bourgmestre a mis la Régie des Bâtiments en 
demeure de réaliser des travaux de 
compartimentage pour le 30 novembre. L’arrêté met 
également en demeure la Régie de mettre 
l’électricité en conformité pour fin janvier 2026. 
 
 
 
Confirmez-vous que ces travaux seront réalisés 
dans les délais prévus? Avez-vous eu connaissance 
du rapport de la zone de secours du Brabant wallon, 
qui décline toute responsabilité en cas d’incendie 
dans le palais? Si oui, avez-vous donné votre aval à 
cette réouverture, malgré les risques pointés? En 
cas de problème, qui serait responsable? 
 

19.02 Minister Vanessa Matz (Frans): Het was niet 

aan mij om groen licht voor deze heropening te 

19.02  Vanessa Matz, ministre (en français): Ce 

n'était pas à moi de donner le feu vert pour cette 
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geven. Hierdoor kunnen de zittingen in betere 
omstandigheden plaatsvinden, wat de magistraten, 
het gerechtelijk personeel en de justitiabelen ten 
goede komt. De tijdelijke verplaatsing van de 
zittingen naar het bijgebouw heeft veel ongemak 
veroorzaakt. Samen met de minister van Justitie heb 
ik ter plaatse poolshoogte kunnen nemen. 
 
Tijdens een vergadering op 13 juni in aanwezigheid 
van de burgemeester, de Regie der Gebouwen, de 
FOD Justitie en de hulpverleningszone van Waals-
Brabant werd er vastgesteld dat het archief uit de 
zolder verwijderd was. 
 

réouverture. Celle-ci permettra de tenir des 
audiences dans des conditions plus adaptées, au 
bénéfice des magistrats, du personnel judiciaire et 
des justiciables. Le déplacement temporaire des 
audiences dans l'annexe a engendré de nombreux 
inconvénients. Avec la ministre de la Justice, j'ai pu 
constater sur place la situation.  
 
Lors d'une réunion le 13 juin en présence du 
bourgmestre, de la Régie des Bâtiments, du 
SPF Justice et de la zone de secours du Brabant 
wallon, il a été constaté que les archives des 
combles avaient été évacuées.  
 

Er werd een gunstig stabiliteitsverslag opgesteld. 
Het branddetectiesysteem voldoet aan de 
voorschriften. Het schimmelprobleem in de kelder 
werd opgelost. De Regie der Gebouwen heeft 
bevestigd dat de compartimenteringswerken in 
november 2025 voltooid zullen zijn en dat de werken 
om aan de voorschriften te voldoen in januari 2026 
afgerond zullen zijn. De werken vorderen volgens de 
afgesproken planning; de Regie zal de deadlines 
respecteren en ik blijf op de hoogte van de voortgang 
van de werken. De veiligheid van de mensen blijft 
mijn prioriteit en ik zal dit dossier met grote aandacht 
blijven volgen. 
 

Un rapport de stabilité favorable a été émis. Le 
système de détection incendie est conforme. Le 
souci de champignons dans la cave est résolu. La 
Régie des Bâtiments a confirmé la fin des travaux de 
compartimentage pour novembre 2025 et la fin des 
travaux de mise en conformité pour janvier 2026. Les 
travaux avancent selon le planning convenu; la 
Régie respectera les délais et je reste informée de 
l'évolution du chantier. La sécurité des personnes 
reste ma priorité et je suivrai ce dossier avec grande 
attention.  
 

19.03  Dimitri Legasse (PS): U stelt ons gerust wat 

de deadlines betreft. Het verheugt me dat de 
omstandigheden verbeteren en dat tegen het eind 
van het jaar alles weer in orde zal zijn. 
 

19.03  Dimitri Legasse (PS): Vous nous rassurez 

quant aux échéances. Je me réjouis que les 
conditions s'améliorent et que d'ici la fin de l'année, 
tout rentre dans l'ordre. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

20 Vraag van Aurore Tourneur aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De taalpariteit voor de 
hoge leidinggevende functies bij 
overheidsbedrijven" (56006347C) 
 

20 Question de Aurore Tourneur à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "La parité linguistique dans les 
hautes fonctions de direction des entreprises 
publiques" (56006347C) 
 

20.01  Aurore Tourneur (Les Engagés): De 

benoeming van de nieuwe CEO van Proximus heeft 
het debat over het taalevenwicht in de directies van 
overheidsbedrijven opnieuw aangewakkerd. Een 
meerderheid van de CEO's is immers 
Nederlandstalig. Men kan zich de vraag stellen of die 
directies van overheidsbedrijven, die een 
strategische rol vervullen en door alle burgers 
gefinancierd worden, representatief zijn voor alle 
landsdelen van België. 
 
Hoe ziet u erop toe dat het taalevenwicht bij de hoge 
echelons van die overheidsbedrijven geëerbiedigd 
wordt? Worden er tijdens de selectie- en 
benoemingsprocedures voor zulke hoge functies 

20.01  Aurore Tourneur (Les Engagés): La 

nomination du nouveau CEO de Proximus a relancé 
le débat sur l'équilibre linguistique dans les 
directions des entreprises publiques. En effet, une 
majorité de ces CEO est néerlandophone. On peut 
se questionner sur la représentativité des 
composantes de notre pays dans ces directions 
d'entreprises publiques, dont le rôle est stratégique 
et qui sont financées par tous les citoyens. 
 
 
Comment veillez-vous à l'équilibre linguistique à la 
tête de ces entreprises publiques? Y a t-il des 
critères de représentativité communautaire lors des 
sélections et nominations à ces hautes fonctions?  
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criteria met betrekking tot de vertegenwoordiging 
van de gemeenschappen gehanteerd?  
 

 

20.02 Minister Vanessa Matz (Frans): Om de 

representativiteit en de pluraliteit te garanderen, is 
de samenstelling van de raden van bestuur van deze 
ondernemingen gebaseerd op een drievoudige 
pariteit: mannen vs. vrouwen, Franstaligen vs. 
Nederlandstaligen, onafhankelijke bestuurders vs. 
door de Staat aangestelde bestuurders.  
 
De prioriteit bestond erin om voor Proximus de beste 
CEO aan te stellen op basis van competenties en 
ervaring, onafhankelijk van het geslacht of de 
moedertaal van de persoon in kwestie. Voor deze 
uiterst strategische betrekking moet het belang van 
de onderneming en van de gebruikers primeren. 
Toch waak ik over het algemene taalevenwicht bij de 
hoge leidinggevende functies van het bedrijf, ook al 
is dat geen verplichting maar een aanbeveling. Ik zal 
me dus inspannen om een Franstalige opvolger te 
zoeken voor de heer De Clerck, wiens mandaat van 
voorzitter van de raad van bestuur nog met 
maximaal één jaar verlengd kan worden.  
 

20.02  Vanessa Matz, ministre (en français): Afin de 

garantir la représentativité et la pluralité, les conseils 
d'administration de ces entreprises reposent sur une 
triple parité: hommes-femmes, francophones-
néerlandophones, et administrateurs indépendants-
administrateurs désignés par l'État.  
 
 
La priorité était de désigner le meilleur CEO de 
Proximus en fonction de ses compétences et de son 
expérience, indépendamment de son sexe ou de sa 
langue. Ce poste hautement stratégique doit faire 
primer l'intérêt de l'entreprise et des usagers. 
Néanmoins, je veille à l'équilibre linguistique global à 
la tête de l'entreprise, bien que ce ne soit pas une 
obligation mais une recommandation. Je m'attelle 
donc à trouver un successeur francophone à 
M. De Clerck, dont le mandat de président du 
conseil d'administration pourra être prolongé d'un an 
maximum.  
 

20.03  Aurore Tourneur (Les Engagés): Ter wille 

van de federale samenhang en het institutionele 
evenwicht is het wenselijk dat de verschillende 
gemeenschappen op een rechtvaardige manier 
vertegenwoordigd zijn in deze organen, zonder dat 
er op het vlak van de competenties toegevingen 
gedaan moeten worden.  
 

20.03  Aurore Tourneur (Les Engagés): Dans un 

souci de cohésion fédérale et d'équilibre 
institutionnel, une juste représentation des 
différentes communautés dans ces structures est 
souhaitable, sans sacrifier les compétences.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

21 Vraag van Lieve Truyman aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De modernisering van 
het vastgoedpatrimonium" (56006359C) 
 

21 Question de Lieve Truyman à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "La modernisation du patrimoine 
immobilier" (56006359C) 
 

21.01  Lieve Truyman (N-VA): De Regie der 

Gebouwen slaagt er niet in om haar eigendommen 
transparant in kaart te brengen. Nochtans kan dit 
gebeuren op basis van de huurinkomsten en de 
onroerende voorheffing. Ik doe een oproep om de 
parlementsleden een overzicht te bezorgen van alle 
gebouwen die de Regie der Gebouwen beheert. In 
veel steden en gemeenten staan er gebouwen van 
de Regie der Gebouwen leeg, met het risico op 
verloedering en vandalisme. De lokale besturen 
moeten oplossingen zoeken voor deze 
problematiek. Ik denk dat die leegstaande gebouwen 
verkocht moeten worden, zodat we over middelen 
beschikken voor de nodige restauratiewerken. 
 
Ik kreeg graag een antwoord op de vragen van mijn 

21.01  Lieve Truyman (N-VA): La Régie des 

Bâtiments ne parvient pas à dresser un inventaire 
transparent de ses propriétés. Pourtant, cela pourrait 
être réalisé sur la base des revenus locatifs et du 
précompte immobilier. Je lance un appel afin qu'un 
aperçu de tous les bâtiments gérés par la Régie des 
Bâtiments soit transmis aux parlementaires. Dans de 
nombreuses villes et communes, des bâtiments de 
la Régie sont inoccupés, avec le risque qui s'ensuit 
de délabrement et de vandalisme. Les autorités 
locales doivent chercher des solutions à cette 
problématique. Je pense que ces bâtiments vides 
devraient être vendus, afin de dégager des moyens 
pour les travaux de restauration nécessaires. 
 
Je souhaiterais recevoir une réponse aux questions 
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schriftelijke voorbereiding. 
 

figurant dans ma préparation écrite. 
 

21.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): Met het 

vastgoedkadaster, waarvan de eerste versie in 
oktober 2025 beschikbaar zal zijn voor het 
Parlement, zullen we eindelijk een geïntegreerd, 
volledig en operationeel overzicht van het 
vastgoedpatrimonium van de federale Staat hebben. 
Dit kadaster is essentieel om het beheer van het 
vastgoed van de Staat te moderniseren en wordt een 
onderdeel van het nieuwe beheerscontract met de 
Regie der Gebouwen. 
 
De Regie kan de leegstaande gebouwen tijdelijk ter 
beschikking stellen aan een externe dienstverlener.  
 
 
Het idee om de Regie om te vormen tot een nv van 
publiek recht werd vroeger al onderzocht, maar staat 
niet in het regeerakkoord. Ik doe dit jaar nog 
voorstellen voor een efficiëntere en transparantere 
Regie. 
 

21.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): 

Avec le cadastre du patrimoine, dont la première 
version sera disponible en octobre 2025 pour le 
Parlement, nous disposerons enfin d'une liste 
intégrée, complète et opérationnelle du patrimoine 
immobilier de l'État fédéral. Ce cadastre est 
essentiel pour moderniser la gestion du patrimoine 
de l'État et fera partie du nouveau contrat de gestion 
avec la Régie des Bâtiments. 
 
 
La Régie peut mettre temporairement les bâtiments 
inoccupés à la disposition d'un prestataire de 
services externe. 
 
L'idée de convertir la Régie en une SA de droit public 
a déjà été examinée auparavant, mais elle ne figure 
pas dans l'accord de gouvernement. D'ici la fin de 
l'année, je formulerai des propositions en vue de 
rendre la Régie plus efficace et plus transparente. 
 

21.03  Lieve Truyman (N-VA): Ik doe de suggestie 

om contact op te nemen met de lokale besturen over 
leegstaande overheidsgebouwen om zo een quick 
win te realiseren. 
 

21.03  Lieve Truyman (N-VA): Je suggère de 

prendre contact avec les administrations locales au 
sujet des bâtiments publics inoccupés afin de trouver 
rapidement des solutions. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

22 Vraag van Lieve Truyman aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De dynamisering van 
de FWI's" (56006360C) 
 

22 Question de Lieve Truyman à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "La dynamisation des ESF" 
(56006360C) 
 

22.01  Lieve Truyman (N-VA): Mijn fractie is al lang 

voorstander van een modernisering en dynamisering 
van de Federale Wetenschappelijke Instellingen 
(FWI). 
 
Is er ondertussen al een duidelijke tijdslijn? Wordt er 
gewerkt op maat van elke FWI afzonderlijk of is er 
een algemene aanpak? 
 

22.01  Lieve Truyman (N-VA): Mon groupe politique 

est partisan depuis longtemps d'une modernisation 
et d'une dynamisation des Établissements 
scientifiques fédéraux (ESF). 
 
Existe-t-il désormais un calendrier clair? Travaille-t-
on en tenant compte de chaque ESF distinct ou 
approche générale est-elle adoptée? 
 

22.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): Door de 

10 FWI's samen te voegen in twee nieuwe entiteiten 
– de precieze vorm ervan moet nog worden bepaald 
– kunnen sommige ondersteunende diensten 
worden gebundeld. Die synergie werd tijdens de 
vorige legislaturen al op gang gebracht. Dit traject zal 
gepaard gaan met een reeks andere maatregelen, 
zoals het fiscaal gunstiger model voor particulier 
mecenaat, die nog moeten worden uitgewerkt. De 
details ervan en het tijdsschema worden momenteel 
vastgelegd in de nieuwe strategische en 
operationele plannen van het wetenschapsbeleid. 

22.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): Le 

regroupement des 10 ESF dans deux nouvelles 
entités, dont la forme précise reste à déterminer, 
permettra de rassembler certains services d'appui. 
Cette synergie avait déjà été amorcée lors des 
précédentes législatures. Ce parcours 
s'accompagnera d'une série d'autres mesures 
devant encore être élaborées, comme le modèle 
fiscalement plus avantageux pour le mécénat privé. 
Les détails et le calendrier de ces mesures sont en 
train d'être fixés dans les nouveaux plans 
stratégiques et opérationnels de la politique 
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De hervorming zou operationeel moeten zijn tegen 
2027. Als bepaalde fases sneller kunnen, zal ik 
daarvoor het nodige doen. Het doel is een algemeen 
model voor alle FWI's, maar met het behoud van de 
bekende namen en merken van de huidige 
instellingen. 
 

scientifique. 
 
La réforme devrait être opérationnelle d'ici 2027. Si 
certaines phases peuvent l'être plus tôt, je ferai le 
nécessaire à cet effet. L'objectif est d'aboutir à un 
modèle global pour tous les ESF, en maintenant 
cependant les noms et marques familiers des 
établissements actuels. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

23 Vraag van Nele Daenen aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "Het onderzoek naar 
locaties voor het forensisch psychiatrisch 
centrum door de Regie der Gebouwen" 
(56006381C) 
 

23 Question de Nele Daenen à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "L'étude de la Régie des 
Bâtiments sur les sites d'implantation pour le 
centre de psychiatrie légale" (56006381C) 
 

23.01  Nele Daenen (Vooruit): Omdat de 

opvangcapaciteit voor geïnterneerden ontoereikend, 
is, zoekt de Regie der Gebouwen locaties voor de 
bouw van een nieuw forensisch psychiatrisch 
centrum. 
 
Om welke en hoeveel locaties gaat het? Welke 
criteria worden gebruikt voor de selectie van de 
locaties? Klopt het dat er in de stad Tienen twee 
locaties worden overwogen? Komt er overleg met de 
lokale overheden? Wordt er rekening gehouden met 
de impact op de lokale politie en met de 
bezorgdheden van de omwonenden? Wanneer 
wordt er beslist? 
 

23.01  Nele Daenen (Vooruit): La capacité d'accueil 

pour les internés étant insuffisante, la Régie des 
Bâtiments cherche des sites pour construire un 
nouveau centre de psychiatrie légale. 
 
 
De quels sites et de combien de sites s'agit-il? Quels 
sont les critères de sélection des sites? Est-il exact 
que l'on envisage d'implanter deux sites dans la ville 
de Tirlemont? Une concertation est-elle prévue avec 
les autorités locales? Tient-on compte de l'incidence 
sur la police locale et des préoccupations des 
riverains? Quand la décision à ce sujet sera-t-elle 
prise? 
 

23.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): In 

Waver en Paifve lopen er aanbestedingen voor twee 
forensische psychiatrische centra. In Vlaanderen zijn 
er verschillende mogelijke locaties, waaronder twee 
in Tienen. Ik weet nog niet welke locatie zal worden 
gekozen. De basisvoorwaarde is dat het terrein in 
het gewestplan bestemd kan worden als zone voor 
gemeenschapsvoorzieningen en openbaar nut. 
Andere basisvoorwaarden zijn mobiliteit, vervuiling, 
de aansluitingen, het overstromingsgevaar en het 
gebruik van hernieuwbare energie. Indien blijkt dat 
de inplanting op het terrein werkbaar is, wordt er 
overleg georganiseerd met de lokale overheden. 
Draagvlak is immers cruciaal, en daarom organiseert 
de Regie der Gebouwen altijd voorafgaande 
vergaderingen. 
 

23.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): 

Des appels d’offres sont en cours à Wavre et à 
Paifve pour la construction de deux centres de 
psychiatrie légale. En Flandre, plusieurs sites sont à 
l’étude, dont deux à Tirlemont. Je ne sais pas encore 
quel site sera retenu. La condition de base est que 
le terrain puisse être affecté, dans le plan de secteur, 
à titre de zone d'équipements communautaires et de 
services publics. D’autres critères fondamentaux 
sont la mobilité, la pollution, les raccordements, le 
risque d’inondation et l’utilisation d’énergies 
renouvelables. Si l’implantation sur le terrain s’avère 
réalisable, une concertation sera organisée avec les 
autorités locales. L’adhésion locale est en effet 
cruciale, et c’est pourquoi la Régie des Bâtiments 
organise toujours des réunions préalables. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56006412C van mevrouw 
Huybrechts wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56006412C de 
Mme Huybrechts est transformée en question écrite. 
 

24 Vraag van Lieve Truyman aan Vanessa Matz 24 Question de Lieve Truyman à Vanessa Matz 
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(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "Het 
samenwerkingsakkoord over het park van 
Tervuren" (56006467C) 
 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "L'accord de coopération 
concernant le parc de Tervuren" (56006467C) 
 

24.01  Lieve Truyman (N-VA): Het park van 

Tervuren valt deels onder beheer van het 
Agentschap voor Natuur en Bos en deels onder de 
Regie der Gebouwen. Al in de legislatuur 2014-2019 
werd afgesproken om het beheer efficiënter te 
verdelen: de Regie zou instaan voor de 
infrastructuur, het Agentschap voor het structurele 
natuurbehoud, met als compensatie een federale 
toelage voor een periode van 20 jaar. 
 
De Vlaamse regering keurde het akkoord al goed in 
juli 2021, maar federaal bleef dat uit. Intussen is het 
onderhoud van het parkgedeelte dat onder de Regie 
valt, ondermaats. De gemeente Tervuren krijgt 
herhaaldelijk klachten, onder meer over zwerfvuil. 
 
 
 
Waarom werd het akkoord nog niet goedgekeurd? 
Bevestigt u het federale engagement om dat alsnog 
te doen? Wat is de stand van zaken en wanneer 
verwacht u een ondertekening? En tot slot: kan de 
afgesproken toelage worden geïndexeerd, 
aangezien de overeenkomst intussen vier jaar oud 
is? 
 

24.01  Lieve Truyman (N-VA): L'Agentschap voor 

Natuur en Bos et la Régie des Bâtiments se 
partagent la gestion du parc de Tervuren. Dès la 
législature 2014-2019, il a été convenu de gérer plus 
efficacement ce parc: la Régie allait se charger des 
infrastructures, tandis que l'agence flamande allait 
s'occuper de la conservation structurelle de la 
nature. En compensation, l'État fédéral devait allouer 
une subvention pour une période de 20 ans. 
 
Le gouvernement flamand a déjà approuvé cet 
accord en juillet 2021, au contraire des autorités 
fédérales. Dans l'intervalle, la partie du parc qui 
dépend de la Régie est très mal entretenue. La 
commune de Tervuren reçoit régulièrement des 
plaintes, notamment concernant des dépôts 
clandestins. 
 
Pourquoi l'accord n'a-t-il pas encore été approuvé? 
Confirmez-vous l'engagement fédéral en ce sens? 
Où en est ce dossier et quand pensez-vous que 
l'accord sera signé? Et enfin, la subvention 
convenue peut-elle être indexée étant donné que la 
convention date déjà d'il y a quatre ans? 
 

24.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): De 

overeenkomst met het Agentschap voor Natuur en 
Bos is nog niet ondertekend, maar de Regie der 
Gebouwen blijft wel vragende partij, gezien de 
voordelen voor het dagelijks beheer en de uitvoering 
van het parkbeheerplan. De Regie beschikt zelf niet 
over de nodige expertise; die is wel aanwezig bij het 
Agentschap. 
 
 
De overeenkomst moet nog naar de Inspectie van 
Financiën voor advies, waarna ik ze kan 
ondertekenen. De geraamde kosten worden bij de 
afronding geactualiseerd. Er is niet in een 
automatische indexatie voorzien, maar het bedrag 
kan wel worden herzien op voorstel van een van de 
partijen en met de goedkeuring door de stuurgroep. 
 

24.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): 

L'accord négocié avec l'agence flamande 
Agentschap voor Natuur en Bos n'a pas encore été 
signé, mais la Régie des Bâtiments reste 
demandeuse, compte tenu des avantages pour la 
gestion quotidienne et la mise en œuvre du plan de 
gestion du parc. La Régie ne dispose pas elle-même 
de l'expertise nécessaire; celle-ci est en revanche 
présente au sein de l'Agence flamande. 
 
L'accord doit encore être soumis à l'avis de 
l'Inspection des finances, après quoi je pourrai le 
signer. Les coûts estimés seront actualisés au 
moment de la finalisation. Une indexation 
automatique n'a pas été prévue, mais le montant 
pourra être revu sur proposition d'une des parties et 
moyennant l'approbation du comité de pilotage. 
 

24.03  Lieve Truyman (N-VA): Dat klinkt goed, maar 

weet u hoe lang de Inspectie van Financiën nog 
nodig zal hebben? (Nee) 
 

24.03  Lieve Truyman (N-VA): Cela semble positif, 

mais savez-vous le temps qu'il faudra à l'Inspection 
des finances pour rendre son avis? (Non) 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
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De vergadering wordt gesloten om 15.31 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
15 h 31. 
 

 


